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1. Ĝi cstis tre feliĉa, sed tute ne 
fiera, ĉar bona lcoro neniam fariĵas 
ficra. Gi pensis pri tio, kiel ĝi cstis 
mokata kaj pcrsekutata, kaj nun ĝi 
audis, kiel ĉiuj diras, ke &i estas la 
plej bela el ĉiuj bc!aj birdoj. 

2. Muta kaj malvarma kiel tombo 
ŝi eniris en la ĉarnbron, ĵetis nur 
preterflugantan rigardon sur la knabi- 
neton, kiu kunpremiĝinte sidis antaŭ 
la kameno, ne ekparolis al ŝi, deprenis 
de la kapo la tukon kaj aliris al la 
litaĵo, kuŝanta sur Ia planko. 


«BOOTtt* LA-lf, 

Wb 31: L < M tt t /n t' 

tz . liĉ OT 0*Si tC <D PM 1' 1 o-c it 

c i n : i ŭ nn-c ii 04 ta d 

£>£JLMic^t<5:^(i'. AM4 
IEt<i8^-Cv'Ŭ*». 

Sŭiŭv'*^* oMitf-o 

O-C ai£Ŭ3gfeŭ'4.*»Ofc*t flr K tOTRfc 

iUi^> i- ggt' xwi wdW£ 
t" t Ji^tt A 4> J>'^. 

i ') v> 5 ^/ 5 r il tKTl 


1. Ĝi estis tre feliĉa, Ĝi it$k&<D wiM 

ij> b$h b , r *©&I**£ic3ŝ 

flt-tAj hittiŭo' 
sed tute ne fiera, r fzii', t>o t 4 

AlSJifc <3 ^-UrA/C Lfij fiera Av,' A 

A 0 r ’P 14> 

?^fS"C t/cj tS: 5 $>oA: 0 cfi 

A t'4t35C8iir^S0tfc tS5 —0at'&*. 

ĉar . fiera. r tĴR:5cO{i, HJL 

-O-C 11: K £ D ft 14 * ^ si» 

ĜJO ft©3CBS*e®v 'AA!if& tlioto 

Ĝi . persekutata, r Jg>}t'f?-Cl88!t ĜJt 

fc b, iŬT^ĜA i) t.tj 

ifcb®XI5^<o tio *Rr?tzA&Wt%1bofco 

klel . pereskutata cO^Cjtfi^ 

t-cv>*W*1-®f4v'o 50R4:&< ® 

kaj nun . birdoj. 

.Hj corji -e © - Ŭ .& fi t z? 

0 1 1' © 4' ti‘fl ^ 11AJo ke diras 

oHweJi>5 # 


2- Muta .ĉambron, r <SfcĵJ© t 5 HDfc 

o-C, , IScicit^HAo-C^Azj muta, 

malvarma }ii.fg© ŝi 4Ĝ^ti6 t"Ct'?> 0 fflL 


sw^#3fc3bŭ**. [1*8© t 5 li«t L-CĵljA 

At'* ĉambro 6 tHD r IiOJ: 

5 A^dj !ifh©R®4:30 LA 4> X 
tombo L A d 4 $>O/- 0 Sf id*w 

o> b Ao-c^/u t s: 5 !'A t LM-ri t D , 


ĴHO t/u t S?4 5 Au-LOf.;, 

^ L A?E© t 5 u i. LLATj 

>i> r t' tJg 5 o t“C^ĉiLlt 

tA*'0/; 0 

ĵetis . kameno, ' ^©tljll^nlC. f^C 

t '% itfiic, h ĝ t tz 1 f tzti (t Cj pre- 
terflugantan (i 1 i; &}j 'C 5fl/v C f f < j© 
S^^A'!L>. # 3 t- > t t tz, # a r» * 3 ° 

» kunpremiginta (14 

r/cH4^ofco 

y» ne ekparolis . planl o. ’ jg'$i&:/.r4 f f. 

5 t 4-Urt', sH/j'ĜeHrfl 4' t 0 . ' 

-c $> t o tz j 0 ltfcgT^ll 

























t 


;i ĵetis, ekparolis, deprenis, kaj 
aliris eniris t ^fjĵ ŝi 60 

MiiJt £!]■>;>'] KhZ> 3f' C h Z> o ItttJŬ 


II 

fi : - 3 t tS 



P3IS 

-o^co fLAmi^ Esperanto TJSV^jb 
L& $ v^o 


LX *Ĵo 

2) £ J$>b 0 if b S 5 U L 
4 LA*o 

3) XttiB*S&0-C—#©$g i & Lo 

4) *&!#¥?fl©»Sff 4MEH13fc£ 5: 

^FĴlL^fo 


L^fciruMS Ciit 

H 85 B, g® 40 S£) •CJJBftSOV^ĴtO-cafc 

t' 5 4 Esp. ©XW 

i. S H» Lt v 'fe v,' Ki>^\ 'o 

i filt^-V X V * 7 3$ffc<fc>g|®3:fi£ : fcSiĵ“ 

©IliLgiŬtjĴLib&filo Jen zorgoj mankis— 
nun ricevu! 

CO Se mi demand«s... LfTLeviĉ/t:’ fflv.' 

KKiKh^iK me®xjicait>aD Aico-c 
JE *©**?»& <, wŭ?»5MEoSffl‘efc4*» 

K demand>s t h'lx 3 (Tf"J 
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©E*C'&2>*»L Kiel ? ’C/£ 
< Kion ? X Respond», ke — t k 5 jj£?}f 
4’ Wif-J KX Hf h 0) K h K ii 1 C> Kion mi res- 
]Dond« al li, se li demandos min pri tio? 'c 

ft*5 'fli'M4r^Ll 
. 4J1 ii demandi iun pri io ij*WM^^'^o 
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La ĉielo. rjS^Sotj} ©attf 
ii esti serena 5Cii klara. Hela (i^c., 

t'r-!i{Jl 5 ĉielo (- ; 

pura dtUt&ZpLV'» 
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Sil li peceto C5C!£ peco) da nub">, ero da 
nubo, neniu nubo, neniom da nubo K b ij’ 

h^itzK-hh. 'J <” KK utVo nen 'u ombro 
da nubo i LtS^fc^OA;, &1#iJ ; blovo 
CiCli ondo) da vento —strio da 
lumo — jffco '7(: 0 La tuta ĉielo estas serena 
kaj sur ĝi oni vidas neniun ombron da 
nubo. 
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prezenti al vi sinjoron Hanada. gvidanton 
de Ia kurso. y|%3lv 3f^ — 
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1. -AvO & b tx .TE 

ito fto%©ĵfiFliS:iatto 

a. Suno brilas super ni. 

b. Akvo en tiu ĉi poto estas mal- 
varma. 

c. Jen estas pomo, kiun mi trovis. 
ĉ. Lastan jaron Ia ambaŭ knabinoj 

mortis. 

d. Sur fenestro kuŝas krajono. 

e. Li estas plej diliRenta studento 
en nla kolegio. 

f. Mi jam trovis mian ĉapclon; 
nun vi serĉu la vian. 

g. Hodiaŭ estas dudeka tago de la 
marto. 
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ĝ. Tiuj ĉi birdoj soifas. Donu al 
birdoj akvon. 

h. Li batis min sur kapon. (%L<D 
2. #.<D±K$:£>hk£j£it 0 

a. Ni iru al Tokion. 

b. Li havas multe da librojn. 

c. Hodiaŭ mi iris al la lernejo sen 
manĝi. 

ĉ. Li ne jam ploras. (Jti 

io-C m 4 <0 4 -T 

«D^l* ttt tr#E£gcor t"Gb 7 *> t~%k. 
z>o 

nivelo ^rfcLfr?|_L!f-C < f"L?>A'C>‘Cfc?)o 

4*K3jvCV'fc jt}*o j-o 4* 

^iEmmmkK, xiu^ <o ®iSfc®5g& 

WtbU'C®%>x$k lx 

* * : 2£/£ 0 Ŭ : i“2> 4 CDC&Ofco 

fc z ti t' - ^fgit^-ffc Lt ttOTsB-eit 

£> t;, t v> 5 % <o}+, —ji b cd3c-;& 

<pH)if& 4 * ‘bLu^JĴ^^C.t Z> <r> ‘e£ #» <bv-' 

v j: ^ 4' i oco, Hi*£ fc P>(3fĵ$&aop&6 
©K»WBt©*l t «^/K 
m l ĥmk.x v'fcj^-e„ *\,l 

t - co ® ^ co jr/g * ^ ^ /-c C011 ^-^511t V,' 

p*i-*a*t l-c 7KstL-c\,'5& 

-*f£= 0SSp. 16-17 SJKO 

t vĵ> ^ c> l-c i> mi- 
ŭmSiiŭ®*' 15 i-Mmz ar s. t v§> 5 g* 
•efc <, 4 *^B*©»*frc%iwc&s{B: 

ot:^■rcgK^H<5o 

T'fc\,'2iifi^ t v9> 5 ^ftpiO'5 5 *> 

vlf■cffl4t&TeSO 

i\,'0*ctK5cir 6frffc\.'A* 
^^^fr^ĴH^-^^tfeitfcV' (C£03ff 

<r>t£ 


a» < %<Kg t fc 

\'tM*>o 4-¥^Ĵ50*t<o|^A*c£>2>*'^ffl 

T-T-i i 4 mffifcMJe>*c\, 'O 

*C(i Lt' tm 5 o C^3»intt»-«A© 

o4‘tc{+ff; <Ut 
tlib/S> OfcL' #;t<0^ & $,Zi *4 LHKA 
dOo Lfcf 

0 movado liT^® f <j “C Jbi>±>'. C. <0|^^ 

l-$C^ ;* gB<o^jcoffl±;c^ji-f ■i 

,s 5 o -t ©a^&ft^c tittit&jMzsmk 

«ogtĵtfcjLfcr. i ^J$fJ<D^<o 

fc* f A * (f Lv.' - 11 v 'JofUffc b fc v 'o 


Lco^fc Ufr<n>%*.frbftWt<D-X®<D&M 
n 4 > 3Ct2i^oS3(g4:l*. 

Lfc«-e u.ti; jtlflliJS* 
fc?>^Ĥ#<DT5l?tc4S>s<ot»fc 2 >o 

ItM fc 4 1 jft i. ©W»o5p+5-»c t * ^> we 
—SS^/iei-fiiA ibHfc 
^RJlfc <DA'ffl^-fc co A' t ai«S L fcd' 

tbt?fc^o *>frhmmsc 

z>o jfcjjjjfcaiKi! t i>nijf.f?a <> r .n.o<-co 

SiE&itC^j <D0f(* r H.o^r<0Sir[lfc^m-yr 

t J t 

-c r fiTĤHJ fc r p& J ir.i ic/j'x.fco-efe^>o f 
jt^ >^3gfc a-C ?ft^<of- Aioi t; -1 -#ir. fc o-c 
v' fc t 'jfc^Vfc ĴB?K Lfc 4 <D t & 6 „ fif- L h o> 
PJ®<D ^tr rftK :-3Sfe5R- ir fo -C a t 
“tt" '5 & t <D t >* CO:^ ;r i Si ■<> J|J (7 < * 

fcj i g ^ % k.tKDli.&ffliĴŜi}''- 

r ci iv,t XiSStcto-c, citf/*f, ->>-' ^ 
v * 7 UA'5 \,' 0 -c\.'?> j 5JH& t r A 


^•egTt'-C 4 t'/.:t' LS.O-CV'/-/)'^>-e b 
% o jAiir- 4 JJilS p. 27 jr 
*;ffi-CV'J£>#, ^Cjf-irimif L Lingvaj Kes- 
pondoj (X;LF LR ) L^'fe!f-C b&<0 

t£frl>, LR |r*'5®v,'-Cfc^ C t& 

■k—nmZBit-c i b\ 'fcv' t JRo-cv'&S : 
CO /6' (i-fjvc 4Ŝ/j 'fJcfg Lfcco-C' ^> fc o 


r ©raffis L/iiasoiBjHu^aast f 

COIUI® t L-CjlHi L-C i#jt l->jtfc W >!t-e 
;*fcv' l,®5 o M*i-5® 
•e fc V 'ŭ ■' 4 L jx Ŭ v' o L A' L1«] I(|;4 S L. < 
-c i^r^fifcv' A^e; iiĥiMfc^-^co^tto: 








i&ĴgK: frOt < 2> a Cj>Ot Ltiffl LA: 

mlic LR jjB »j i Lt 14 

Li'OfcOt;'?>4, L^fSKtJ^fcb 

tL“CV')fc\.'©-C-j|ŜA'$ĉiŜ LArO*Cfe.2>o 

«ho®WW*©36®ft5 

^©fTJBiA&^LH^-C v' A: o ‘j 

/>Loo - AjiStt uvto-efci 
a5MBŭ*!bTrtUiiJHfeA^to '1-Ht 
^«©tHffl&ttĴHC-* ©J@ * ©OTliov,' 
-c^ V L^Mr-c L ©fj&ic-c 

Ott^llOVttOti *j3Cjf£|COL'-Cfiff$! 
LtAA:V't,S5o 

aEiSOi&SSLAiOl-i*©*!? i fŭ:—'4‘ĴEn 

*.*c4fcv,'fa&'Ofc©T*&£• 

0J*.fc£ 1 © ĉ ©IĤJffit» arabaŭ ©ftĵ© la 

fc |ŜŜ< i t ICOV't LR ©r|i tf * v* 7 

|t ambaŭ ©ftj ICĵjJii£flJ V'Ŭ\>'©^> — flf 
logika fitB 5 ta5<tV'4 t t *M*.$ 

d t. 

2 © a ©RSJ23© al Tokion © n ^ 11> C 
tlCOv,'-C v> LR IC4 s£L'-CL' 2>L L£3l£E 
tiCio 

2 © b ©OT4> LR HtSPJĴitfc^-C t4’ 
*ĴS;t2>L to 

2 © c ©psj®4> LR ^ L* 

2> c. t o 

2 © ĉ ©nsj®4> «ck&o 

ot<3 z ®PWi a-ĉ i-CHfflti LR© 

tt'(r.m-CV'2>©-Cfe2>o 
fifj'b cH ibicov,'-c(4 LR ic 
ott-ĵf^.fCfcttlf^^©^t L-C 
< N^>>j;&*' 0*2 t b o 

-Cltt'-VC’4> >V'A'4 Lftŭv.'^, {J^< ti> 

LR ©4«ic tVoAcPSffldt 

®got &ofc*'fl£|*9sno-Cv'’ ! C 4> lbV'A^V' 

t JS 5 o iifr t&ŭtito&k 5 lt 'bH£tjfi’5 
ffllffitic LR *— 

oi h^ fgJ-i.h©> 5 Acc t^srsj© i-^ 

WJ:©5C&h©a^© fc 2> ffi^ticov '*C ft§? 
7RLtiV'o -^^(Cc©if&ic^lfp^^hrCL 
v |cHJffl?>LA:Pgffllcov'-C 4o tS§< 5J'2fc 
f^j|-fiff?SL-C^A:v-tM5o 


|. a. Sur.o brilas super ri. 

C.4l(i La sur.o brilas super ni. t & 
"C t> 2> o Kkzercaro §5|C La suno brilas. t 

V9)5^ULKv'2>o C© suno ic^lŝj^oit 
2. c: t (iffij-c 4 tj: v'£ t -c h 2> i)$ igffi t Aj: 

2, t M ^ L'o'*' L <. * A:8Sgi©fBfe^tB* 
#>2>©“Cĥ2> 0 LLL LCH(iSLS±©|^n'raC$> 
0"C, ^©JĴl-E-^oS.tlf suno ©ftJICgĉ 

*'ĉ>, ŝiL4 c4iic la i'0(>2> ©^^ 4t2> 
4©ftJt\.'t,©5 o 

SfflfcM.St 14 A4>»t-A/£frt la 
Ŝ-CA“CA:v'/£H-C$>2>o CL*'LCi©A4 
la 1'A 2> ■< ^ ^ L A ©‘C t i A V' *'t # 

%. ibtt2>fflS4 ^>2>) 0 #L^©SŬtL-Clt 

suno (i^tHlCPi—"5 LA'AV'H'ibj tv5>5 

—31 v^ 5 ©A P» 
Jt£MAo(t2> tvt5 t 0 44rtAi!^f;i^t 
L-C 5 % "CI4Ŭ v 'H' t Klig LA: < Ai 2> 

Kffl. -©^Sic 

»16—0 t^A2 >BJf(C( tlU fĵ^.J.iJ t L"Cflitv' 
Suno t*2fiC^-C*V'-CfflSi ^OItAit'^ 
iV't,®5 o Marso OKM', Jupitero OfCijD 

'4f 4 S5»I feoftŭv '-CA^caĵv '-C X v' t 

JB5 o ciLfi^^©#A-C^2>£)U»JLt^At 
y %> Mazzolini ‘^Tj Ekzercilo por supera 

praktika kurso de Ksp. © II ^ĵiĴL'^ i>0 

>: t © 5 o 

#L 'uno ^|g<{aM (astro) tH>5Jt» 
ICtO-C 5-t2> t=tfffltiffllCA£2>) ^© 
•{'^'A^©*>©*»-Cit>2> tvj> 5 ©AH? 

7iilcA'2>,!)'b lasuno t# 

A 2> ©J&i^5!C©# A*C #> 2> o 
/£*' tb^lgictt r suno it^:i:m^©A® 

4' 3-f 4 ©®V> 5 4 A < ¥$52 ŭ 2> ^J^-C j 

t«lt(iR4 *V't,il4o 

#L^^@#Li suno, luno ^^ii&^I^© 

$q < »L 'ĵffi^^ott2>©t’i—o©fl3SJ Cl 

L-C-CAjr^tfLA—)K 3 - 
« tmg) ic i 2. 4 ©-C- & 2> t V> 5 © 

ŭ'®’!rc&2> i 5 lc,S 5 „ ^ LHatfco t 

> f*:f**Sr*A»i:*cW\.»’CV'S 

tv> 5 ©£>:* ^ ^ 5 V L ©ffi^iCA' v hi> t 

V§>5A'L‘OA\.'2r(o 4 5—5©3S®ii^«A 
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«bŭ-c fc ^ ^ 4 

©iifti Lt 35SCflPqfciS^3fi:fi<3»-#At: v'2> O 
CDT?$>2>o J3ICOV'-CV';ti£'lMlL 
c: L X\'tz*> 

h j&S. T&mtmn (novluno) t fc Iĵ m&t# 
)j (duonluno) t fc i) (plenluno) 

ĥW* fc i£*{fc;-r &J? *t£M-c Itftii 
©^fiŝ©*n < SSS» 

l_fctLfcA»o/-co-t?ltfc\-'*»fc.\E*) o A6§4 

4* n ©AH. 0)j n ©A|§ fc^Aŭ B#Mfc'/J'fiĴ! 

fc L-c frfctfltSfrfcv. 'StotfJb 

1. b. Akvo en tiu ĉi poto estas malvarma. 
ĉ: tvrtaŝ: 5 jifi 4 fc < tiu ĉi poto ©4*© t 
*) <D~Qh i> t>'b, 2 C<T> akvo |i$$^©4© 
fcfcO la GDL 

I.a akvo en tiu ĉi poto estas malvarma. 

•eab^o 

|. c. Jen estas pomo, kiun mi trovis. 
fc )i|lpomo |i kiun mi trovis 
frtebtt < i^^fc'0*»t?i&0fc^:© pomo A© 

t?, JĴrHii^© pomo t?ltfc\,'©/ii»ib^5ĉ 
© 4 ©-C$>>6o tiftlC la 4rOitfclt*U£fcl'> 

fcV'o Wh 

Jen estas la pomo, kiun mi trovis. 

fc-tH!t't\.'©t?fe?>o 

1. ĉ. Lastan jaron la ambaii knabinoj 
mortis. 

lasta jaro ^^^.©J^-eJb&o (lasta ii^c4 
4‘lliii'» \ŭ~c $>?>*' b lasta jaro ~Q BJ:tj£ fc fr 
Z>Oo W fc v.' ;t ILA¥©rru¥A h-o t 
*t?$>5>fc. fcIts:5i^4fc\.'o -trH'C ; tr©'0ulc 

ffiSES la fcdj^o 

fc © lastan jaron © jt3K.*S!!f 4’A'\.'A Ai i. 

14 A4 1 4 AlCf f ft*'-0fe. ?> o 
^■t5!t £ fct, ' 0 # L^fglt 

0 -e h-o t tKffl t fco fc 4 :4 © -e Jb ^ o 

i X V v V (t Ax ^' C lw Sj 5 . (|'j 'Chi >0 *• ^ 
-7 > I-PjIIL-CF gfSL-C 
lifc f>fc\.' fc,ffi o o 

^i: ambaŭ ©gtl© la '<?$>&J&'£tUCO\,' 
“Cii—-t.LICjffi-^fcin < Lingvaj Respondoj 

©ffC-t^ > *7^0 J.JL-Cv.'4 o GPL LR 
6 (282) (Plena Kolekto giCfJf^HlK) P- 72 |:t?' u,' 


Pri la uzado c’e “ambaŭ” ©^r^ttrfc 

tV'o -t©®®©—fc 
“ Ambaŭ ” signifas: « ĉiuj du », t.e. ĝi 

estas uzata anstataŭ «ĉiuj», kiam ni 
parolas nur pri du psrsonoj aŭ objekfoj. 

... Kvankam mi ofte uais la formon «la 
ambaŭ», tamen mi opinias nun, ke pli 
logike estas uzi la vorton « ambaŭ » scti 
artikolo. 

O t 0 ambaŭ j i^£i:»i: 44 h 
d»o-cv'2>2A (Xliz:o) 

-t2>©f£A'(> ambaŭ ©jg©r|J |C?#5S©5S!5tĉ 

*5^-*ix*CV'ftj&»ĥ>t©±»£jKi la fcoit 
?> ^Atfc v' fc vt 5 © C- h '6 o # L * * y* 
7|ij(c}©4 , i* (£© Respondo |+ 1911 i^|: 

ŝfii^ĉHfc4©J la ambaŭ ©Jj££fc L(£" Llf 
fflV'fcfcvt5©C^?>^, la fcOitsL©;^— 

Jffv» v fc4‘li#x.‘C'.'2> fcvt *><ni*hi>o -i 

ofc < Jfc©j® I; t?$>^> fc®5o ambaŭ ( 

< to&fc©sg,K fc' 5 L-C 4 t&oiic fc 

£>o tĉK ambaŭ © 1 i 1 H ^>ii© .3‘3LĴ/ > fc X'(k 

V '/(>';> tULT-aifc -))fc #*. £> fc fcit ambaŭ 

|£ du fc —IC fc ^ /iĵjl-fc A fc c: fc ĴJ • fc 

V '0 (T-Ie) ffl /u'C V'£ fc v> A ^ 

Ambaŭ birdoj flugas. fciiii:Afc\.' 0 < £ t? 
ambaŭ birdoi fcV'fcii' 4 ) ‘cSfcft I'- 4I‘Ŝ^IC 

4 #iJo-c V '%14^©.^t;-fc(tĴUi*fc fc 

lcfc-^,0 Ĉ ©5C©IELV'/J'fct>!£ 

La lastan jaron ambaŭ knabinoj mortis. 

fcfc?> o 

^Ŝ^&Ĵi&IC ambaŭ ©gt|© la fc^\.'fc 

Aii 14 A4* 6AC h%>'A', ^©'1'Sifi©^: 
BĴJ/j‘31fiiĉ©^'—Zl&^o LR |COV'*C4'tbfc 

4©ii 1 A4fcV'^' ambaŭ |£ ĉiuj du © 

£(5fc/i fc SiHJJ Lfc A^' 1 Afc^o £ © Al £ 

LR 1 :ĵo-t ^©gSSlj-ŝr Lfc©-e:ifcv'*'fc 
JSifltri&o !fi%(ifelC 1 Af^ V * 7 (£ Marla 
©rpt? laambaŭ fcv)> 5 ^fcO^O-CV'^ fc 

vt^ £ fc4r©-<fcAj5‘&ofco (^^^©A 

ti LR © ambaŭ ©^li^,-CV'fcV'?> LV' 0 
Marta ©^]£'ip-*t'k > * 7 -(£ ambaŭ 

|C la 4fOĴt^>©%^1fL-CV'2>^ICJi?fSL 

-CV'^©liit®e^£> 0 ) 

jJliln^eii both thegirls Lv>5®,fcfflj^;i' 








J>So -5 16 

A2>4 I ’C 3 A!i la & ambaŭ AfUfr* 

*.4 fc ŭŝj® L-C v'ŭ o fik£7>3 Ai Xŝ: < ^*o 
tr-c i' ŭv. 'o Sfi~?> ic c: <Dpflgd£_h<Df[fl 
JCsTjHL.A4<ott 16 A ; r> 3 AĈU, 

1. d. Sur fenestro kuŝas krajono. 
krajono (ttfSSfCtt&V '*:—><D krajono 
OFSeso) jj:® (£&otV'* Lv5) o l'Xbi&M 
<D fenestro “CAltHifA U A\.' 0 fc' t> h 4 

^•CliHaLh**» LAc. fcli£& 0 fc 'l © 

?S£0_hlC 4 $u TD'&> <j fc 5’’|t'0*Cv,'^>0flC ?> 

WrJĵt 4hvE'0 tV'0-e^>^d^cDfc fc t>ll 

¥&m>h <> fc iiph ?>»&.©/£** fc 

A ibŬitHtfŭ “p^o eut> 

±<o^efc?>o L*' 

l1ri>(n>‘Q$>z >a ~Z.ikh'h\'-^>~C 

BilSiii-il +^fi€ + kuŝas 4- 

ĝiij^ioA^iil iA £"3 L v' fc vj> 0 £ 0 ' C! i .■ 1 1' a 
it£L< l'X.;t3Ci!£ (gramatiko) fcŝmiS (lo- 
giko) «US»o«firK.a: 

M 4 £ J P Z ‘Ĵ&fi ' A \. '<?> A7j> OtĴmi 

SUl<Dl&fef«W£3SC&_h<DiSfc t j:»T?fc& 

A't) IC 

Monto bolas. CfJLld^gi f^) 
fcv> 0 3U)>hZ> t L“C> monto 

•C bdas i^-CJ^Sa^JbiftV'. L*' 

LUb-i^irt* fcv§> 5 i 5 & d fc !isfwti_hA' 

A'L\.' (MA'fbLAfc-)7i!t\'X.tfafc. fc 4 A 

v 'A' 4 LtifctfOo /iA' 5> d ©X(tgftJffi±£i 

AVj^&LlShCtt A \,' fc V '*. 2> o 
ITŬ^Hfc v M Hi LAX4 fenestro <OhU M 
la 'fca«iaii-.fe*' LV'0'CŜ>ot;3!CjJŝ 

-hwTO-eŭv'fc 4v'A^fc fc4A*V'dL fc 
0 vt h «CV3q^©BUat L-OHiSAitfcH4 
</F3SCj9Lh <D fc v. 'O X h kX. £Jĉ ,tŬ V'» d 
vMtli-C\,'?>{tii£OPl{iMO.V'“C4^<DC: fc 

'X. Zhitfnz - v -e^gjj l-c & < „ 

jftM ^ <r;3C(.t 

Sur la fenestro kuŝas krajono. 

/j:ĵH Lv 'o 14 fS£ <DM^&t£ bt- 
©a: 10 Sfcofco 4 «®4>ico(tJK 

35CMg^A Lfc LĴtfa<^CC.O(t fenestro fc kra- 
jono CDpft^fiC la L“CV'^>. 


1. e. Li estas plej diligenta studentjen 
nia kolegio. 

plej diligenta (t ®_h|5 C? Ĵb ^ A' <b nia 
kolegio MjjK4iiĜi«MĴS^ »t—A,fc“0“C?® 

—AA <0 tifr ZffrM fc & 4 o A7 j' 1o5e^J t 

Li estas la plej diligenta studento en nia 


kolegio. 


AiE LV 'o 
C ) Hth''3fc£ 


I>lej f h it! t'S'! 1 la h'< 

fc^-ctv' 0 (ŭ L r ie i 


A' v 0"C V' & Itfp! tjii hJft C' 4 jŜp"!'^"^! t ts. V' 
^rn(tSŝ^t&< ^*C4<SMit“>< 4<D‘C-& 

'p'C C.h^ jJC C tt studento MOV'“CV'<>)JE^ 
^IC-O < (diligenta i:o < ) CDTĴ (t&WJ> 


•C- sHRfflJfi aii «SiiasaRŬ v f> 

S 3 f<D 0 < -<$• 4 <ort:&V'<DC*^&“Dfh& 

V 'CDj)> t V <£V 


$> ^ r)C tht(t -ZMti-mt 3tt*CV'^ fc ^“C 
tvvo L/j' Lf j* > + 7 tt|0ip<PffLhSo/® 

/c 0 +HtLC V' 'b o 
£«TOIt 14 A -A9of la ^ AH-C 
V 0 ŭi L 5irtlMa> I-^Cfev'CO i hZ* 
1. f. Mi jam trovis mian ĉapelon; nun 
vi serĉu la vian. 

£}l(t Ekzercaro §18 CD*f *<D 
Mi jam havas mian ĉapelon; nun serĉu 
vi \nan. 


'P b^M L A®"C Jo <> o (Ekz. C0]&-Q{t3: 
m > Vfafoh' 0 /)'hl<>/j' fc,S“t> ~C9*-A.t-<t>‘Q 
hZ> o) 

£tUtii 0 >£4CC < la vian (7j la 
t£<D~Qh 'i> 0 £ v<D vian (tfeAA.® 4 <D(£ 
V -CltHr r-) fcU> £> jg-c-fe 2. o £ <rm ->/ ^ V 
* y 4 Ekz. <D{ĴH QtHt-D-*t) fcJcĉrtĤil^Ut 
-C(tV'AV'<D-C-fc% 0 


Ekzercaro §10 Hhi> 0 GB L 
Ne, vi eraras, sinjoro: via pano estas 
malpli freŝa, ol mia. 


£co mia CDliiJM 4 la itAV' 0 Ekz. cDffl 
^hcit £ «£d u>h®^;4\'js;£D 1 4 
Srtf^titV'o # LfbV-# * >* ? <Z>%flvQlZ 
SrtŝI^PfjjJB bt-ffli 4 £v '■CUt t£ V V)!, Ekz. IC 
(tSrt»I<D ŬV ')^it‘A' •) “C ?> A' v> •/>< >*J 
<DA lt)e£jnj<D A V ' ^ preferi $H”CV'fc 
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:ai,^ 

£&V')^f V't:#x.-C\,'*>o t-Hnov^-c 
if LV'i i(iffe©18$ii^-f(; fcV'fc« 5 

c > £ * -i 9 v h HJ&-C |i mia, nia 

« *> < rt» 4 ft£3®g»N TS feo «c JJf: 
srcttftv.» t*j» 5 T**>& 0 ttŭOT 

CXtt fW5H® jjf#l« my, 

your ILfcfcS OTlfttfnj i. 

v.' X. (f ^j?j§‘C (i mine, yours *£ & $ -f co *e $> 
?> 0 £LVC^x-<? ^ b'C liĴĴSfg co my, 
your \Z$>t-Z> mia, \na g© 

mine, vours (L&ii&^fSIJCJI^&V'©^^ 

&„ 4©(i/iv0 o 

7?> ^g-Cii^ V Sj9f*f^«I3*si> 

77 7 x £7) *. x (J^-JjJMfli ■=• x 

• * 

-^77 Mi4 L©®r#ft45H$r$ot*tL\.'i:.© 
VVSfrggd mia, via H*£fHj£"l>(tC la mia, 
la via i LC L ©Jl2$:0r#Rvgti| (posedpro- 
nomoj) i i/ut! \.'Z>$* £A»&«1 iti* x-s 

7 7 V %>i>t D i ,s 5 o 

f^lj X. (i Kalocsay - Waringhien © Plena 
Gramatiko de Esp. t*& c <DJ&'& £0-CV'£> 0 
Aymonier <o Grammaire complete 4 fo] 

gre&&o 

i©Wlffi HOV'-C(i 14 ^i|4 9 Ali la 
L 3 A(i la 4"i5\,'-c 
\'i>o C510 © 2 AftUrafcU-C^fcvO* 

1. g. Ilodiaŭ estas dudeka tago de la 
marto. 

lKliEL< ii 

Hodiaŭ estas la d.ideka tago de marto. 

■Cfc&o 

dudeka tago (20 n ) (i 20 fr H <D H 'C $> 
?>o ?(5 20 tfrH ĉ\.'.-'Ki^^E'!'t>-6A'L> la 

lasogt-t&o 't^tnsRr&vii i^iiAg© 

^J-Ŝ- la 3j:^?>o 

Marto (HJO t 

(li£L\.'LS^o ^!lx.(il© marto ©fljt) 

tria monato 5rO/j'x.(i' la 
dudeka tago de la tria monato Lf^ŝ 5 '*e'$> 
i> 0 l:<DWxi)'t>i%z.'X: i marto ©|{iH la ^ 

13 < Jĵŭ''Z.\'i)tf‘C&>Z>o LA 1 Lt ^ ^*7 

* 


lid^fSSBŜI&^it-C^&V'» Ekzercaro <D 

mm^Tfrrt 

Hodiaŭ estas la dudek-sepa (tago) de 
Marto. 

LfcO-CMŭo 0Ji? Marto IKi^Eĵsj^JOV' 
“CV'^V '0 ^©f^tUlA^TCŜV^-CV'^» 
r. fL(i Januaro, Februaro, Marto JJ <D 

45 !i 4> L #©«iSSbo-cH^lia» L 

fc 4 ®-e b IJ. [^fifjJiiilSiUi] l L-CSH* 

i. P>l£V'©‘C. V * 7(i C.© 3 - O .y ,< 

ff5©tR&iJ©i v 7 rofjfi 

^•C©v 'Cl^fjf ,wĵMf L"CV '^> ©'Ci>7>o 

C ^t |l •■ ĉX%£M %:o (t ŭ v ^' © ^*C b i> ) o 

# l wmm iiMriifHf 4 ntsii c m*f- 

-n~nwbi><Di t -frb') -ŝhzfrb, /jv 

CvS < -<& c -b ‘J . ^^©^(itfvn 

i#*sM«re^ o l*‘ l* * 

~iy> v ©^<©tK{?!i e(i^s^ott-CV'^ 

v 'o OfLi ©^(i/J'X^C*' < < &o 

■c?Ki:o ^s^CIi 1.©tl^J^rfi.<> Lc 

Hodiaŭ estas la dudeka tago de marto. 

LttUf i v '©t?S> i> o <> Ag® l ©26 U 

C|>2>3&:, marto ©ftj © Vti.isj 5r©t' < 

SSnjJiio v '-C li £ *> £ t> C & & 0 trtt^35(11 
felfC^-^L 

(A) h ttiijjrfc (i^JfnlfTfH © B t vg> 5 m& 
*C®H t PM t i> i>' J! f II ti—R nm-tc t£ 

V'o 

(B) ®s^(i H ©MHig< o HJ! ©tU©EP 
(i^o-C^o CĴpE#i£t:—lA fe 1 t li 

S?tŭvOo • *■ i- 

(C) Marto (f£H) (i^— 

JiLo C^«tt:—HH i. (iS! 

‘C$>2>o) ‘ p f o | P. " ’ 

(Ĉ) n©fH(ijlŬ’ft la 4’jSffir-f. 0 

marto il^g^4'Pf}$^CV'l L(i±© (Ĉ) © 

mm>Wc 4 i v ' k m ^ . o t. tsac©^tan 

i?>L la £Pft(t&v'©•££>*>„ CMttliV' 
x.ifPf-j:t‘C 4|^Ci(iJiV'©-e^>?>)o 
1. ĝ. Tiuj ĉi birdoj soifas. Donu al 
birdoj akvon. 

L*i.|i-o©;£*'ib&o-cv,'&o itn&CHi 

'©•Ctt©^;© birdoj b&Zt&TK 

L tz 4> © C 2bO-C, ^©)5C© birdoj 







oit h•< JItSt©Mggft 

1. h. Li batis mi 1 sur kapon. 

r Q.<bM 4'tX Otz. j t vt 04 31 * 7 * 

t-J)o batis mian 

kapon ‘C »> t\.'o batis a’. mi la kapon £, 4 

nuanco cot P i:v'!t$>J!)o ; L'jl!t b 

L~C±<DX-(* kapon co kapo 

CDSH CO-* o rnia kapo fiO t Lji>hfr&)> M 

ibŭv,' 0 gpt>ELV'^t 

Li batis min sur la kapon. 

-Qhho >5:#LtrcD 

■—A<D??3f?‘Cli Li batis al mi la kapon. 
b '£4fJIEL"C h-^tzi', 

! &'-»Wjltz v j tL‘C v V'?><D)t;-52:§S®HTiE 
‘C&VCDL, f$* al mi la 
CoX: *)'h>9ltzZ- bKXOX^'PO nuanc» 
cDL^:V'4tĴCo 0 iCDH-OCD^cD^t^-ŝ-cD 
Li batis mian kapon. tAviit/SJ: 
•Djjot-gjgd: mia kapo fcCDt:£>£o Li 
batis min sur la kapon. 
t jo /•- co ‘C & ■D ■t: > (DiTJĵ Klh-^^k DŜH 4 to 
/j: ItttJT Lfc t 'v'O tiLo Li batis al 
mi la kapon. li^t^^tjOtccDtJ&Ot: 

b z. 4tJo/-*>tV'tiM4 5 o/-cD/itvJ> 
^ t ?$>£ 0 

2- a. Ni iru al Tokion. 

al i.V' 5 aliSMT&o-C^cDftlSS^ji^pSiJ 

4 tj:L tl'Jĥ/)'?> ^<D Tokio tV'5<SH4 
JJ i“4 ‘$L~§&i)'tĵ:\ ' 0 Tokio 4 

Tokio -^CO tJIĤjEO L al Tokio 

4.u: I %- ) r Ubhtzh-Zhh o 

ri»J al Zii^ t^CDtĉ-fe^^CjtrcDjiZlMtD 
Tokio 4 0 £ft|&K.-t h >%Mi>*t£. \ 'o ifil Lt: 

A--7 > 

»*C h h <D 4 JSCBU b -1 ^h <r> t? fc ?> *' b, ±X 

al Tokio t Tokio 43-lĴft.-"t^Ŝ r 
tt>Dt al Tokion t LtifiCvS hg^"C$> 
^o t cD4lHOV'tlt LR rttr-lF >« > * 7>$: 

iDK'CV'^o ED^^SCISHi&lTllM t P. 48 tz 

... ekzemple ni diras «mi venas al la 
celo» (ne «al Ia celon»), ĉar «al» mem 


jam montras direkton, sed ... 

b h <o xpja P- 51 <- 4 
... ekzemple la prepozicio « al» ne povaa 

unu fojon signifi direkton kaj alian fojon 
ne, tial ni post «al» ĉiam uzas la nomi- 
nativon ; sed ... 

bhho fi'ĵ P- LiX Pri «al» anstataŭ 
akuzativo t p — Jjj i> t> h 0 

Tokion CD n ^it-f b~Y*C al 4 

rfj L/-A 4 h h o%W\JSk7n Lfc 4 cd 4 h h • 

14 A<r/rm»<P 2 A/ilt^^-OSEfiO b d 

Bh — o\t r m 

tD< 11 A» "C4‘< tJl3iC ~t ‘CfT<ISIjlc 

r n !tT3?j l i/?:v'*asjR*e©«f«^f? < it 

en Tokion *C al Tokion ‘Cli/cl ' 0 fifecD—■ 
■ocD^icit m ii !tUS^liT3?j 
b*$[\,'~C\,'hi)''Wk~Ghh b. b !t5ĉ iŝ 4 ta ’«' 

2- h. Li havas multe da librojn. 
L<D/C"C librojn |t havas <Di6 [J*!<D 0f|-]}S 
t:|i4V' (mi havas librojn b5 fl#!tjff^ 
CD Btfjs t ŬOtV'?. joitt?$>?>»:) <7D‘Ct> 
Dt havas |i multe s.O-CV'2><D‘C$> 
f), libroj /»: da tvt •>vt?t:\,' 
&<D‘C$>&o librojn !t libroj 

»i*ŭitittfR*eil>ŭo 

L <D L b lt r<H L < LK CD p. 72 !1 fJJ-C V ' 
?> 0 

Egale bonaj ankaŭ estas la esprimoj 
«ni konas tiomhomojn» kaj «mikonas 
tiom da homoj», sed ne bone estus diri 
«mi konas tioin da homojn», ĉar en la 
lasta esprimo la formo «homoj» de- 
pendas ne de la vorto « konas », sed de 
la prepozicio «da», kiu ne postulas la 
akuzativon. 

kim l cojii o mm l~c 
L©^r-iiiŭ <d i>>h~Dtz o 

tzbAii. multe da 4 muitajn L/ft3L 

L tfC t£ v' b Is b <DK-c V' h iA-c h t£ C. b ft 

JiV' 0 multe da libroj <DtJ-H multajn librojn 

4 l <dz:o <d^4L b -t h cDlt J: v 

b t> L/L-tTCL-V ttSifev' o (4 

JoZ<Di^^<D esprimoj t LTit nuanco cd 

±H^.'>cDt>/>:v ?>^:. ■* f AgSfnJ Clĉ 
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Sfc t AT i\.' 0 r.uanco LR 

p. 82 #A?> t ivOo 
3£—OOgŭjgir.ii multe da libron t ĤTIH 
L multe da 

V > k \, 'O-C V '& co f o C C 0>ĵŝV')ĵ 

^Mrnm ĵ fc 


/ w 


& <CUV'C ilc4-&;)o 
2- c. Hodiaŭ mi iris al la Iemejo sen 
manĝi. 

ClHfi ssn manĝo •i.fXiE't'tUi' £\.'<0~Q 
£>&„ ZH fi sen (ril^lt?$>0-CfiĴffiI=l 

<om &-(tKCM t L-c r.jsB-jfi* -<? -e 
XiJj ( i«3<0^e^i'^<«iu< 4v'o 
e?’,iiov'-C(ifŭ1 L < LR p- 71 C&f5 

H Pri infinitivo post verlx> L V§> 5 

Z> 0 Z KT*: J: t? > ■* * > * 7 & sen ©3^»- 

SJjg^CD infinitivo & v &“C\. '-6 Cl 

{i;iL sen manĝi <Dj&tlX$k8£&l- 

tijR t L&V ' 0 V: * > * 7 LR “G*!i±cOin 

< ± V sen+^'7HjS^ 

3&©®Wjŭ*fcs^o 

Lĵ tion ne povas sen efmeti sin al ia 


danĝero. 

La suno neniam leviĝas sen rigardi 
batalojn, 

lit sen < C t L 

tz V % flS $> & o CKalocsay- Waring- 

hicn Jj Plena Gramatiko 4 C1 £0 ĵfc^f Tl' <k 
'£> 0 SAT |K Plena Vortaro 'Glttf L?>Z<r> 

Wfl&&sa5aB/i- ^©Jn < or<-c 

Kvankam la uzado de 5 ĉw antaii infini- 


tivo estas neofta, ĝi estas tute korekta, 


ĉar logika k utila. La kutima dirmaniero 
nc ... ante ne es"as guste samsenca, ĉar 
ĝi ne esprimas la neatenditecon aŭ la 
esceptecon de la foristo 


sen ilvvithout 

*>iii)*? 7 > *W<0 s:ins 




( t ' £ L t' L rn V' C>it.„ /iA' 
H> 7 V V ^ŝS4'Mt A-<r (t^ 7. -c 7 > h iz fc 
~C s^n 0^C(l infinitivo 4' & ? /i7Ĵ'^> 0 


/i/)' £>_h3EI£ sen maiĝi ~Q 4 >&L 4Hi. 


i 5* 


7* 7itLR Cit“ 


sen manĝo i. tiliiPJĴ 

"T ■?> fc -6 o 

sen manĝo t Ltz<hA' 5 A. 
ne manĝinte L 4io L/-©^I 2 A'C$>^>o t' 
C> <> i V 'fr' sen manĝo t L"C ^ - 

m l V 'oC4 i> < < 5 TiE>UU t L-C 

tV'/)'C>o) ^Hl ssn manĝinte LL4 4<7> 
-/jl 1 A. nehavante la manĝaĵon t L tc.<Dti' 
1 A$>&o LL L 4 d' nT o f.‘11 A sen manĝi 
k 7 C <0 % Uilt lernejo Tj K ĵiJ la 4fjlJ'7 


~C riernejo jJ^f4?> tc -fJ*r 
fc la tij6W4 

Ui a '04 fi^4f^njj45f>. '-c\,'i> m*h 

o/.: 0 C.go to school oy 
H#> & R -^lo-C V < ttffii school 0) 


3s**4 5 ^RIJ4'^;> t - x 

-^7 7 KD lernejo cOijiJcO^Hj-fc^A'/-^« 

LM 5 o LA' URffl»^ Lo:tcoUJft'M C S> 


^, 0 ^^.-<77 ht;(t/j' v lerneio CDll 

fcti< MH>1 i*4v'o 

2. ĉ. Li ne jam ploras. 


Cjl(i Li jam ne ploras. t,i“2>©^ J J: V'* 
•?:<ioaifi(i ne (ilftnAiHĴOiŭjjiĵiUo < 0/j: 
tV^ib-Cfcl&o - ' "C'li ne !i P oras 

JTtfi' Lt: V' ^> 4 'C jam ^ ijtfĵ L*C V' ^> <0 
C!J:4Wj'ibo ^L-C ne jam L ne 4 jam 
< t A/i«HtOT JSĴiit/jIL 


d'0-C L± o o >:o;{;HO\,'-c!ito 7 4-. 

7ti LR ©i(Jt5'J?L^»X'Cv,>2) 0 EUL POS 

p. 13 CK5 MfJD f- Ĵam ne t ne ... plu t 

* 

\Z<0 V, '-C COpt ^ (O K/4 4 (73 C73± *e 

La esprimon «ne jam» (kiu signifas 
ion tute alian ol «jam ne») mi tute ne 
konslas uzi, ĉir ĝi povus kaŭzi mal- 
kompreniĝon; anstataŭ ĝi mi konsilas • 


uzi «ankoraŭ ne,» 
hO^t ^'£>0 

gp± ne i am ne j^m 

±(7^*T:* ankoraŭ ne (73®?lĉt T^: %> b fi 
jbio '/ 7 > 3 h7(t ankoraŭ ne cO.uP^il 
ne jam « '4'± v 3 <0*0 

$>Z>o ne Ĵam ^UM 

X ankoraŭ 
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?z, — A jam ne & ne ..plu <DJ&~CiSzZ 
tj-AticDfrh^fzo Ĵam ne 

iO.^tlOV^-Ciifnĵi: 4/>'V'-C\,'4\,')o X<D 

ne...plu (D&ffllh Li ne ploras plu. 

Li jam ne ploras 4 ffiADĴĴlzit 
<0 f> ij'\. 'ii * ti: v,' /p f> c. C’ 4 $£j!C ti i t 4 \, 'o 

Cmt ne...plu i. jam nc 
V'C i.ii LR r- 73 |l|f L< > * 7/55^ 

0fjLt\.'^o) |Kj/k$?=fc 


IV 


.Yi 




w 



•ij-' >< v it: v ±i Esperanto (Cg? L/cilt 
#<D v* 6 v> A O > 1(4 ĵA kc & o-c 

v» & 4 © £ 10 MHAOHC % K i ^teS 

£fclf-r< j£Sv\> 

C>±SD Kf# 4 Esperanto ftt 

0 *0 4 f LL‘C4 iv'/jt, AfSii/j-L' 
Lf Esperanto f < /zeV» 

MJ& 

/Tr c=i 

1) Shakespeare, Hamleto 

2) Gogol, La Revizoro 

3 ) Schill r, La Rabistoj 

4) Moliere, Georgo Dandin 

5) Gosthe, Ifigenio en 'faurido 

6) Dickens, La Batalo de 1’ Vivo 

7) Orzeszko, Marta 
tHeine, La Rabeno de Baĥaraĥ 

Ŝalom Alejĥem, La Gimnazio 
01 Andersen, Fabeloj I, II, III 

10) —, Proverbaro Esperanta 

11) -, Malnova Testamento en 

La Sankta Biblio 


8) i 


ffi«. «SStifcJIMfcfcA. <07m 
fl!ite^l4BlcB-oL-C^?>4®t^V'o 4 
L r ®iSĉj tĉWvf%AA'h%tih> %<DA 

D 2swŭ jjizzo mcc ■£m s-, z o&rnitm 


■thti, td-gfcGZtD AiC Hngvo <D spirito 

&o/i'4 h h L4\.'Z>' 1 VCJ>.&q RO 5 B SSS 

eamMSIb L*C < Esperanto <D%%<D$k 
if® t LT \tWL<D, > L"C fc' L Jtfptft 4 * 
T¥f5e.ilriaif 4 >'C Uĵ /L ? Af 10 


<* Ca >, A-!Si > h ;f-c < /f 


5'v'o 


cm 


W A 
/LL* ' o 


jSD .Esperanto 

0 , Cy? Esperanto f, . > i> n <C> 

4*/f L*c /a 'tz 0 tt 

i. $ f 4 / / v * 7 L t 

m n 0 RO 4 L-C 

In>T:L"CL\, r -*/ / > •-)-• 7 STAj 0 ic 

4#>oL, 0Htc/io-C$>o 4 

L c <ofiai4^r4US4rĴBna0 1~-^t-ztjts: b 

if, A-C 4SS< C UttzfrOtz t 

L/iic*'/i'i> L-f ? 1 >to-c /f< 
J2:‘C$>0^0 99-90 2 f, 89-80 gSfe L, 

79-70 SR 1 f„ 69 60 ffi 3 f„ 59-50 © 6 
f‘CA>0. OiD 2%<Djĵtt%<Djĵ<Dfrht>t&M 

L"C AtzP ^\'U 50 

MLŬfrO/io 

iS® ;Wi!c w t 0 /J' Andersen ^ 3 

fflb L~C 4, 8) fc 2 fĵ!C-j-2><0 4 4L^/u 

f. \. ' 0 "u <0 Paris Genezo, Eliro,. .. 

i flfrfor. L-cMl* 
i T-1- feiplt./iA*! iŭ Z>'-7/:, i /v C: c 
L O0*C £/ o -)ĵt£ I:>. /v Ŭ T^ftlii rf t 4 10 

JTOJ-i. l‘.T-M‘C 3?»t & folt /fo iiSBflfc L 

A C>jl^>/J'?■'0 f V'C LH L/lo M : Ifigenio, 
Rabistoj, La Sankta Biblio 4 f L'1. -H L 
tz/5>, Nova Testamento, Nova Biblio i'v* 
if/j:\.'o Ouo Vadis />: 2 f;, itUtllftO' V 
iJ-' / v * 7 j^/f 0 Iliado, Dia Kome- 
dio, Mil kaj Unu Noktoj, Neĝblovado, Re- 
aperantoj & £'<* f p -Ur1«:#X^ D K\\di fo 
ib, $>?>\.'itf*/» 7 * 7 /j:^l-C'v'^/>'4 L 

* 7 Liv 

ftto ):n L tlfo^Ofo b, fo L /> /: A fi 4 )!•/-■ 4- 
\.'ii -Lĉ-LLL', -2-0/' < <tc±. 1C C L' -4 <f 

T'C+-v* 7 /j'£gCi 4L / oZ)' i '>o Ezopo ^: ĵ., 
Otz<D{l Andersen 4 $>/,/j'L 1 /l 4 f>-4 /f 
C> “Ĵ t <C>®:i§TCf>'j -> L, Venccia Komerc- 
isto (t Hamleto <ĵ'j Jo -f: 4 4 <D /f /> t> a £-9 


_ 
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tz 1 fflfzA' Kie estas Amo, tie estas Dio 

«9 3 $>li«ttMRv,'o !ŝi 

E ;, Ct < ~C X\''S)tifrh, Ŝekspir, Molier *£ 
MHo Morier >W3f£©&^& 

gSt 3 Schekspier h v> 5 ® * & &£ 0 

©£>& Aiit' o, 

1 jj/iD 3' - zfA-lĵ; t" 

o 1 0 li 

L AltfL|£'V'it&V'o Proverbaro, Biblio |" 

r --e - <>©ffii©fli{Ej 
Lv> 5 {Dfr&Otzo 4 t> 5 A/$£Kiii L9i:\,'o 

1 A© fraiilino (J. Vidvino Marta C ^ 31 

- ^ y (o-kmrntĵs^ - ««k^-c 

fr!3 t.-tt/u) tt, 1 A© fraŭlino (t pola 
verkistino h ^ ibjtteo Ĉ. © Orzeszko 
(Ozeŝko) Aftl '0*11' A^itli t /u tf A*'0 

A L. lfifg£ĴE&ligjWi.A:£ 4 AA'*OA 0 

A/i 1 A Orzeczko ŭI&OAtfi, tlOAiit? 
LV'1L cz CDAO 100 SHA ĥ/iiOLo 

Jilffi^a— 



-Mi ciSV'ttS©r£« 


53 B 

1) Diru al mi koncize, Sinjoro, 
antaŭ kiom da jaroj vi komencis 
lerni Esperanton; ĉu vi partoprenis 
en kurso aŭ memlernis ? 

2 < Kiun libron vi uzis tiam ? (Diru 
al mi la nomon de la libro.) 

3.) Cu vi legas Esperantajn gazct- 
ojn nejapanajn? 

4) Kiom da korespondantoj vi nun 

havas en kiuj landoj ? 

# 

5) Kiamaniere vi instruos la inter- 
paroladon en la kurso? 

6) Respondu al mi, kial oni ekzer- 
cas la interparoladon en la kurso. 

12 (2S8) 7) Cu vi ne trovas ion kritikindan 


en tiu ĉi ekzameno de instruista kapa- 
bleco ? 


8) Mi opinias, ke la ekzameno 
estas nur formalaĵo. (La ekzameno 
ne povas kontroli ĉiujn necesajn erojn 
de la kapableco; sekve oni ne povas 
garantii, ke la sukcesintoj en la ekza- 
meno, ĉiuj senescepte, taŭgas por 
kursgvidado en ĝiaj ĉiuj detaloj.) 
Diru al mi en kiaj direktoj vi uzos 


vian energion por antingi la veran 
indecon de la perfekta kursgvidanto. 

nn 

4 'fc©rt^js:©sist*rf : 
B^mpzcztmm r-4,2» 

js-f ŭ(Sffij ti< r > S*3f& 

li®\. <E 




r 




bx<*> 


eAitiLU'A ĥifc, m 
L-ŜfiSi v iLk <0%L <0 # b f^fV.Ra' o '1!/! h 1ES -t © 

■nm< ovm 

m i ©»m®m * t *j n w©fs«> n 

i 1 ii&SvAfi"frA ’"i if /: Ksp-istoj (AffiJ^S -1 

zcro-C 4 L v 'Wkfth' 4 &> 0 

MH9& Ecm->±-;> 

ivtcrjĵ* im lx tmm<D ®m a m-r 6 

/j'A Av '/j>. $£-1 4'LAv ' 0 

ffiTU-$}V>~C<D/Ŝi*&pWlZgt? £ Ĵtii-Ĵ 
/ilLH r m j ©SL r ^®j ©Siiif^&ĴJ 

'1 fiv 'j^A^OAo (II L§? 
*©Btt r «Ĵ^j -M©fiff 

±lt'^^S-LAV'o H^CA© O, e 

t$ii~C !LĴ?;-i&-r L 4'C j C'ŭ 

v '^/jtfB*®' $> o I» t» i L i> <a 7j ‘ tro 
vasta 'G a L ©ijgrj'' H < V' 'Jf ZnA v'‘C 

4 AV'o -P n-lii m t n L/Ĵ'% if I^.KIJ© 
< V'©&UB < O IDA Kiam f>> Kian t' 
mi t' ni A^njjlljĵf C/A < , 5 1 mem >jt men t 
L/j'ilflAA©/j''^*o 1 

IIL-CJS < LŜ:'2T> i T2»(t«801^^11.81 

ŭtft£ li < v' t xĉ o itAm «A jinA 4 !2 

/&'&/£> o 


t 





r aJj?7H -&KWr»<r> L 
fc^M3f£o& ibtt©rt$* < -c fnj J: t) *CJbofc 0 
Lŝ:6£t Lt©3S-7-«^n-L', fl§#.©SS L 
't: «-Jff©Ĵ5*4; SAttVo 
r OT.i iLF#.H7fftS©*T*Ŭ < > 0t>© 

$f»-& ^fcjsitsas. 

ffl 

5 4faJjJaHWfe6'»i»ŭ 

3&'ĥ*C&?>o 


P)# r, m«!j £iH"*5a^© 5 (*#(*» 

5H2> 9i!S&£ttjL m.*mi 

mt'iiix>Xt£ fctt o 

&9*BKiBtSŬ©i‘»*‘Ofc 0 7 u t ĝentila 

*tilo|t®ffcs:*Cttm*il < XSWK®H#v.'fc 
5fe#'»ffl*WŬW tWJ*lpt4M©« 

ttlc*o-c»II?a-SWift ?>tto **Ui(«fc 
bm*m iltMh fctt. Jes, ne 
•c«lf* 0 11 Lf- 0 , frazparto fi ,t “C 
Lfc©*ett*-iM{SHŬ CbfiV'o 


r *©STV'fceaj *$ 
ii Z eopffirĉi v ’ 0 


3tJK©afrClt%i:'iaffi©&v 'W' 2 AUb 
ofcciifcSKlTĴfcoteo jr LM&i&ft&J® 
^sfeo-c <>!&•** L^IHMŬU, M/u L 

ŬiUi{t ^ 75C/i'i'-.a/7Jiii7 » A.cd stilo 

LtvŭV'gtife6 

©4>oit.j -Cfco-C, njiiiŬLSL-C-LOi 

oi i* m < a o ‘L h-/ĵ< < -mit B3© 

stilo iiJlj ffl-tT ĵg^cDJfta i k'tz> 4 <D C- b 

%o 1 ©m*C4ilgS© ŭ ^‘Eo-c SH<S£ 


<D AM H & £ A» 4 55Wttt ©,t» Jb i ®l 






.VI 

JH 5 t U m A Jj 

fif.B 

Estimataj sinjorinoj kaj sinjoroj! Mi 
salutas vin, karaj samideanoj, fratoj 


kaj fratinoj el la granda tutmonda 
homa familio, kiuj kunvenis el iandoj 
proksimaj kaj malproksimaj, el la plej 
diversaj regnoj de Ia mondo, por frate 
premi al si reciproke la manojn pro 
la nomo de granda ideo, kiu ĉiujn 
nin ligas. Mi salutas vin ankaŭ, giora 
lando Francujo kaj bela urbo Bulonjo- 
sur-Maro, kiuj bonvole oferis gast- 
amon al nia kongreso. Mi espritnas 
ankaŭ koran dankon al tiuj personoj 
kaj institucioj en Parizo, kiuj ĉe mia 
trapaso tra tiu ĉi glora urbo esprimis 
sub mia adreso sian favoron por la 
afero Esperanto, nome al s-ro Ia mini- 
stro de la Publika Instruado, al la 
Urbestraro de Parizo, al la Franca 
Ligo de Instruado kaj al multaj diver- 
saj sciencaj eminentuloj. 

nm 

ffigg-e c>iitz<D (tmiBl3ŝM-C bZ /j', -A® 

ii ffl IS-8: bti ŭ 1&>tz © ‘C, JI f\/j 
«LtSiLf:. fflfrlt-^^ y.*7 0# 1 
ffn&pa*#^©^©»©- -®o RO 5 H 

§8©^^®t«4 ? *>*7 ©rat*3bo 
fc*> 0, ŜS&t-li t o-c ttĴBE^© 4 ©*Cliŭ 

*»Ofc‘C 3b 7 J 5 L, AA L < i"-<-C © A /r 11 
—K(f® 3. itfe Z t © b '4> 4 © "C bb*> t M 

> o f^ioteksto {£ Mobusz, Dokumentoj 
dj Esp., Berlin, 1921. r /i^O-C 

c-A-C < /iŝv,'. ?>*«:/£ L*CM/w*C 

*Ct&l£Of:o ^-tjO\,'-C<i>-l> 

< 9 1 s 1 t5Miŭ1/u'Cv^(t(f t\.'©/£ 

^t, sinjorinoj /ĵ; sinjoroj t L/l9> kunvenis 
4- kunvenas > Ofc 0 -j"?> ^ 6 jjt 
fc 0 ĉe mia trapaso (tjK^B©^^ H iOC 
eĉ mia trapaso ft/lo .h © t 6 

*; i-Ur-r, M CfiMffi* 2 ffi-4 < 5 frA i tz *> 
^^ŜttŬĴEStna^/i©» oreloj 
L S*L-CV'ŭ*5*Wl 1 ^©/i/iOC-ĴoO/c 

©(t^‘C^o/c 0 JMISfi— 
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'j' mm~ 


43 

XXVII «Finis» 


1. m iam W J 4 k W-c f o£ 

mirT^cii^ofco nBfn n 't-1 rĵ 

letflr&U ¥ k \$-r o t i IC 3 /f. i 

7 *tĵ, reto uuioiw^t»K 

^ ^fiLt&ic t £ & £ (cfriirhjoM o t* 

$> ofc.t * t V» o Proverbaro Espe- 
raita JCH < : 

Fino bona ĉio bona; 
finiĝis milbona—des pli bone! 

2. :ffŬ tt 7fc * i3B (Dim < fllĴRS- fe g* £ 

$:']*$'b'PL < 'JIM^ift/Jll L 
/c £ ttS^HfrM 0 l$»T?J> oo fl! 

t 

L'jlf0Jtts§< Zamenhof Oftĵ{#llcjj$0 
/c n D~C <b %>fi>L, LO aŭtentikeco <D 

KAfH- tt ^ Jf n < #P5fri> S>o-c j; 7> L 


v> 


s$L?f#J- / f Ogjvf Ĉjp^^tC^f.O-C «3 

mkW2ti, 20 tft(WftlHH-¥) o»$ 

^Sr-^fe/cfcfe^jb-c t ABC fahlt 
WMi\ibtc<D-ebZ>ifi, njjvfifH—- 7 f-1- 

h u-f /< n t -emmmm&KmM 

tco ®l#3fc&tt—5§A8$RSJ New Higher 
Engish Lessons No. 3, a, b, c-1, c-2 

<d mnm r tt^fii-e $>otc t 


99=m%&. <d bm k u l < jfe < # t n 


mtrx\Dnm^^b 5 0 jitoH&jg^ 

3%K):b-ftlt£#h%Dka t tt^clil&fSfC i, 
ŬLto/f f> fttfL&v^o Esp. OĴSiKKri 

it; L-c/HisKs »3 If^J i LM''K'ai 4 

ifcJcb L -C fft ii, Ŭ <> YC .If; >5 C £ £ L 

tcD-ehb o 


♦> 


Jt^cfi4: x 7^7 v h 
— A Wl/C Jto ;> 

^ic 4 -UJ&iili L 4 -tir LMibIrt k%te 

fcfŬ r ± c £ IC &V'frtĈ&, II f 

© Esperantistoj (D esprimoj liJ/jfJf.-C. 

ftfŝJfc c £ ^ISlc & f>av> 0 TJS-—flL 

Mfho/xv», VMit ,?£-L£ 

/c£* L< Pfl^S^SO-CttSJH L-cjftrc 

fAZKtctfcV^fabtĉ J £vt:^:IC— 

L $ iltcmt'(b Z>o & < f^ftO^#€>^il 
< Pvf © Esperantistoĵ tt^LCO^ifij 
IC 4Ĉ»«t£.® 


fnj 4 W * £U S 5 Ot? Ii & 

v\. rr^oggs: 4 ■*>ok*M4t$>b l», 

5?!(D ^ /c 4 o ic T ^>f^ic <L-Ĵ^lt fc v* 0 

LLilc|l ( ;'tJL/iU* 5 0, /f ^ 0 A*fiJJO £ 

S 5 «*J»3B*:aŝ£S 5 feoi|i-e 4 ?co 

-CV' ~c i± 1 1',515^0 huK uHjjhfJiOliJj^T 
©jPJ^u^fcŭ £ elementoj de paroloj O 

2> parol- 

tumoj, -X<v> Jĵk‘C' k £ 

Z.Z C £^af®Tf)So fflHfttt* 5 Ltc 
04 O-eiOL-cv^^o^ DtTSo ¥■ 

iŭV) 0 V-eis 4 . tt, £. I -.0 -c Wc £ 

La domo estis (plene) brulanta £ L^^* 

SjUŭf^-ettS^o Mfictt 

La tuta domo estis en flamoj 


(ŝ4l, "#^tt atcTL^L LT L 
JMifiTlc notoj 2: £ o/x 4 o -e £> £> o* Ifcf-H- 
(6 -eimiHiuiT-icajce^ 

14 (290) 5 , C tlftim&ICCh'otc < tt 


i^OTilJc LV>o r M.^/vtĈDtL/vDO 
tlj tt Kiel li ĝojis ! £ O^-ett^/L L 

ŬV^o ■ • S‘" 

- Li de ĝojo estis tute ekster si. 


k 







Z>o fllfiBl havi CD 
<0'fflH'fpJ*"C'£>Sj ^rfi havi ~ĉiz<%.Z> 

c £ 0 n 7ĉ^»jbV' ĥ b 

v> j {i havi ŝrfsliot: 

Ŝi havas ĉarman tra;ton de buŝo. 

?> Li nigriĝis L"C 4 Li estis 

sunbruligita ft fi "T? li |Ul & 3 f &" o 
YwJt5' 4 & V^izzViJjOffifĈffi 
Li ricevis malhelan koloron. 
ttZ>iziV'~Jĵ li ricevi, doni, meti, teni 
<D elementaj ve.boj 0"C C. 

£4fttots;to®mo rt>fc o tiffomj 

O (TKoJ & «V ii kutimaj adjektivoj © 

Ĉirkaŭ ni regis absoluta (aŭ densa) 
mallumo. 

iSiSU f^icfcr^viL-CV^^Ji 
regis absoluta (aŭ tomba, aŭ morta) 
silento iSi^o X HM^Jii varmega 
batalo, f*:£> < XĴ} ii oscedi larĝe, f L 
tz v fafc <* Z>ĵ ii doni solidajn batojn 

*o 

jtt^OSv>^l±^J 4 ^fic&Sv^-e 4 


©fij]fc;Bv>£>*L£jg;4lŝ>& L£> £> to3§j& 

-e^jO-C, fabeloj CD4«ic*e 4 ĉ> K: C 

5^o-cv> sM&cD-e'2>So 

4. f #fcic Esperanto li 

ft 2 & > ^ (D -e l-± & <, XB#RJ] S: 

f-(Jt 

tci^o-cpj^cDiitc 
Sitrjioittc^^^ao -e^>3y5>ĉ>^4efika 
tt metodo i Lt li &t K K L'C#fCO 
it-CV>S^.HicDj;tKfiff^, iSOR^ff 
©M^S:iR(D Esp. ©;?ft^£$j££oft'C 

^jfLfCli-^f^ Esp. 

£ fc -I*o-cmin Hf? li t:cD 

c<tli>fi6cD®^lc 4£S: ^ 1' LtciiB 

0 

t) o ®ff S: L-cv^-cfii^cD Esp. cDifkli 

7ĴcAtcs £jfiŭv>o mfi<DmWz t'e-4 

^pfli How do you f/o? S: do ^)'UlO^> 

Zfah iSo-cr^niHfcifcliŭ Ltifd>J 

He had had fc f#OfcOfcJ i-f Otc 

%<Dttk^5 &35Mtii f ^e- 4 iS^fi^ 
^fi£fctj;oe^----f^^jŝ< txoe 
ttPB»o»*sK«o»»ca: D % 5o c v. 
i>t»o • I 


cfuŝfi je 

5*cc»|?5^^p^l, <r> je «ftbicftfc 

nma- ts; itjlSfH 4r AL 4 5 v»: 

1. Li ĉiam forte ienas je sia opinio. 

2. ĵe kio vi ridas? 

3. Li zorgas je nenio. 

A 

4. Si fariĝis soi/a je amuzoj. 

5. Li estas sufiĉe konvinkila (au kon* 
vinkiĝis) je la neceso de lingvo internacia. 

6. Li montris grandan intereson je la 
atero. 

7. Per la tuta forto de siaj ambaŭ 
manoj la ŝiprompiĝulo tenis je la tabulo. 


8. Post momento la virino ĉesis kan- 

teti, la pozon duonkuŝantan ŝi ŝanĝis je 
pozo sida. 

9. Vi tro multe kalkulas je Ia bonvoleco 
de la aliaj. 

10. Mi ne estas kuiima je tio. 

11. Di konteniiĝ is (aŭ estas kontentaj) je 
la nova kontrakto de laboroj. 

12. Ili tenis sin reciproke ;e la manoj. 

13. Tiu leĝo rilaias je la rajto de pose- 
dado, 

14. Multaj suferas je beribero. 

15. Ili devas honti je tia ago. 

16. Mi gratulas vin je la reveno el (291) 15 














eksterlando. 

17. Mi ne pretendas je tia sciado. 

18. La plej granda parto de la mondo 
tute ne inieresas sin jc tiu ĉi problemo. 

19. Je honoro de tiu sanktulo tie estis 
kĥnstruita granda templo. 

20. La japanoj sin nutras jc rizo. 

21. Mi ĉiam fidadis je vi. 

22. La salono de danco estis ornamita 
je floraĵoj. 

23. Muitaj homoj rcspondas je tiu ĉi 
demando per «ne 

2*1. Li gvidas sin je tre strangaj pensoj. 

25. Tiu klopodo alproksimigus nian 
celon almenaŭ jc unu paŝo. 

26. Vi estas kulpa je tio. 

27. Ŝi estas iam senigita je ĉiuj feliĉoj • 
de la vivo. 

28. Ŝi pŭŝiĝis je la tablo tieJ forte, ke 
ĉiuj teleroj kaj tasoj ekkrakis. 

29. Si konfidas pe li, kiel ŝi diris, plene 
kaj senkondiĉe. 

30. Je m\a vorlol Tion mi ne diris! 


c ĵ «h* je <o{co iittis^o 

1. Cĉeĵ 0 

• 2. fnĵ^fcĵjŭ» lK'Ajt£ CproĴo 

3. mtnfflHtk CpriĴo 

4. Utafcfc CalĴo 

5. 'OA 
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CPriĴo . • 

6. > co4iiipt n 4ĉ4'^?-^/i CpriĴo 

7. •> 

Cĉe; #§L Ĵe *C4|ĝfl|J:\.0p 

L tz & & L-C t' t^tz Cen 

» f 

pozon sidanĴo 

9. /riif&A©lt/-;®4'*ffl*IC L*l" Jf C&Ii 

3Mv 'X 

pri Ĵĉlisur, JiJĉli prikalkulas la bonacon...ĵ 0 

10. {X(%£®4F£!fc&fr/CW£V,' CaiĴo 

11. L-Cv,'?, 
CpriĴo 

12. W$it)ŝ'lL\Z.$-t i :'r>tjL\.''QV'tz Cje <D 


*. V “e ± L, ftHŬĥ perĵo 

13. ŭt< 08 ŝ# t* ffi fi m 1- M L tc 4 <D /£ 
CpriĴa 

14. Cdeĵo 

15. */uLA^SfJfcCfcKĵTfc ibltio 
/i Cproĵo 

16. fflUtVAirĴK L**t*. Cpro Okaze 

deĵo 

17. t' t Ofl 

CpriĴo 

18. 

A C> £0 CpriĴo 

19. •> m K 1' -C ± Z'L - ’> ■ ifc-C -ĴH 

A Cproĵ 0 

20. F3y)CAIiĴis4^0'C^5-C\.'>bCperĴo 

21. v,'-Oi$>^C/i^fti;*C5|S*CV'/; Cvin 
Xii al viĵo 

22 . v ^ * - A- \t lECSli htl -C V' fc 
CperĴo 

23. < <?> A« A H3 jg»- t ^ 
Cal; je co^ v -C .fc LĴo 

24. A i ' tV; LH l' Cper v.: fc laŭĴo 

25. “ rfc-C —il>/£!t'0 4 0 ŬĴ4' 

i»! - /? f>-y/iC LIC/jCO 5 CperĴo 

26. '/£CisltĴA'5®v.'©/£) 

Cen pri '0 4 X LĴ 0 

27. : ^Jĉi:(i4 5 A£fe©«*-<i-C«bit 
/ico/i CdeĴo 

23. Ifo&rlfcO t'< -r 7* A(l4:o/,'O/ic0 
*C illl'J'^f ** -7* -V- 9 tl&O/r CĴe co ^ vt?4 
J: L. 3ĉ.lfc ĉeĵo 

29- tlĉicco^; 5 0r'C(fc® jcU^ 4—4 A < 

L-Cv. 'Aco/io/i 

CalĴo 

30. Mtn4/*\.' C&ifUO— 

< -C-r. ĴJgiAdfc). -t/u/l^lfc i^Hlfc 2U>/I 

Cper X(fc proĵo , 

. . a ___ — —- II I ~ 

mn xxi 

L Mi transdonis al li vian donacon. 

2. Li trcinskuris la straton (ru kuris . 
trans la straton). 

3. Li rigardis min trans la ŝultro. 

4 . Ni rampis trans la muron (#u trans- 
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Esperantistoj cd patro fc 2> 
S-ro Ossaka S: lEjtrt - £ fc <& K: Ossaka-Fre- 
niio o^5ĉ3^* *:i^5 C i tt ;fe 3 lv' ic #-'#* 
tt<lffSJ8i)c;fcĝ.4V' i C. 

Irf^f -%<io{£;}< || 4-«o Espsrantujo ĥ- 

‘f"/& ; . v i : L/v‘t? “’■> nK‘ /V It C/> sentaŭjta 
maljunulo ic xo>^> 1 fnl^jtco 
L» L r- tt v ( f I - {£ -4W«£> A4 


£SI«lLf £L L £<Z>*-(?tt42'5 5 L 

o $Ctt *> < »jln %'**>£■ 

2) ±'Ti 2:. Ifij 4®fc"S&J'5icL <D ic 


trtt lt, L Cic^tK^ijii,-;;iv'ii)ilCjfco 
i iH ; i tt, iMtfcfaJR-ii' L-^riu 
tt5 L *4> 5co(t senharulo, senhon- 


tulo L 4 b ttttA ĥ 4 v'-A^t? IT4\' t f 3< 
; it ic o v' x tt fj 0. z> Ir® ic is v,' r >jij ic A* 4 
S lip® gco 2 , c L L 7>A i f <o t?, L 
trfcDfjttC -o v' "t t2: i|i Ivif L +>- f, 

* fcift-C l7ffiiz n, c CK ŭrpfc J: 5 4=A£f*T? 

cr rv' i f o %<o & mm kmlcco% 

; £ 2: -#b-fWJv'T S it fc L *4> 5 :ilc-oH L 'C 
/^i-t i /11’- co l\ ,7i 2: rememori f 5 5 : £j- 4 v' 

9 if ± < AattBt&LfcSS-erar 

V' i f a«, -tf-C -AsoZE#* d , 

£ t?2>o2:, j>Xn^Jttji:-t-nico/.!iJ> 2> & 
L 5: Ikl ^ — A» vasalo 5; 13 fr L, i*S «: C 

I-/t ltiwiL )$ b 'Hb L46 /: a, t-* 0 *-j- 

L $(t, f T?iC 
t <r> A !L $ĵ f>£ h "t?4# t? fc, ^ c t?-f L* 2: /! j-f 
f‘OA fii »-ij- 5: /J5^lc Bfj --> X fw o A a 3^ (t 
cco malsaĝa vasalo ^Ĵte^icjSfeSriftjV 
L A co 5: S V, ig;.ij 2: i-ft cf 2: jJif A/ L L 
Aco-e* 9 *t 0 Jtf j 5t%A-tn <, raSift-c 
rn-co valora mono 2: iiVft f 5> <r> /h 2: tj c 

A-^o Ett cftic Jro-cBS 
-> C L v - 25' ic LJ tzZ j 5' 2: fita < A F ic 
■ti-A2i<fc »4 9, L l|> L A L ^ : iCCL* 
v'it 3 Efcit lc J tc r >wjti:^Ltiiijŭic|f^ 


9 , f/tt < A FicM>5'' 9 r 3£^>ii.Mi $: «f S 
<o LJ 4 5 -f», 'it 2: f L jSi !te JC 5, SR-f» vi- 
vanta bona ĉevalo 2:1?^ L #r3 "C £ 38 
ilt. :L2 reĝa ĉevalejo lc 
A fc' m W 4 b f L -C fM .7>!.! j tc gg M 2 > 0 Ĉi 
tiun rakonton eĉ malgrandaj infanoj hone 
sci is. jffc 5 ic Esperanto tt tfa f t T- L 4 
< lingvo ~e$>Z> 0 -c<o ling\ r o 2: v'd»!C (4 jil 
f •< % 2*tt A<?> aIhCiDlto W tf 14 

® £ Ĵ-iiP *> 0riSKKMTilJ tl<7> (■')c *j f 5 
PS c =c c <»|Ai?£n» 2:v/iill®C L i L~C, lkŭ< U 

< MftmmKKtoh l 
»5i9>5:ill 7vA4^lc f Q e» H fo> Es* 
l>erantisto 4 5 <> <r> ic Ul-a- L A fc £ Av» 4 £ 
9, £ Lt0fi‘!l2 ^ >- ;tf £ 

c L 4 i* L, 'L<» )ji£;<7>~ ĉ>4a(J4 0 

<ŭS*L7/ : L. Ossaka-Premio «^eU^mt/Vtt 
cco». , ,'2:^S?.yjic4 9 , c o> f> ifif ic ,L l> h L 
f £ r-.M«PjL LtHttiUt/LC l ifo 

5 £ £ <t> 9 -7/ itn 2: >L £ L c 

£oo T.tH^i^ttLlt/Ji Esperantujo jcfSf^ |5.i 

t'l> ? I f 0 --vfj Vj> 7, mortinta ĉevalo <n 

'itKL\UA'5, Sicti'fr&fc t £ Vl * 4 
£ {iootf^lc l»J t >x 7cv' 4 £^§=2: Jjjf h^ 
?= C L 2:fof £»-C#> 9 t f o 54' < cop < t.Ĵ 

co«#iSra^'-!?»if £ 

rA^>-Xr Cf f v' t f 0 

Do, bonvole ne riproĉu min kiel imperti- 
nentulo. 


43l±wmfc : % JSL-C V*<r>'&Mkm>-t t cz> 

<v ,im l l -c Vf&i-mc /tA £ k#-? c* fv* t 

to ■ - j • ' J* 


t/.co jf JTic ov' -c /"//>>{-/iS! L fc c L 2: l?Ht 
L d> vĴJpiiiV^-^Vitt-Srtt -CA,- £=!c 9 t 

f ttLt* L iNlSfe L tft Ltt 9c!!lc<oiŝ4a4 


l.f v'*t° L f 0 TV.itlll j jot 9 Itni, i>ĵcX/j 

L Lt^-IAI^o/fJp^-f IC4 £ J:' -> 4 c 
L tt, SM4ffSI’Hj 2: Lt c c ic rjifl/ 5, 


4 tt «o tl 4T tt imit/u »ift I c 
.tn S: JSL -t H?f f ‘*f 16 &t$i< L 4 

Koran dankon. (TlĴ T) 




e 


nf(: tt l-.7> vi* 
c*t\'if 


CttSBSaR) 


ramois la muron). 

5. Ĉu vi povas naĝi trans {a« transnaĝi) 

* 

la riveron ? 

A 

6. Cu en la nebulo tie, 

transe de la mar* 

# 


Kazusa aŭ Booŝu'a 
estas ĝi ^ 10013 ^'? 

7. La maljunulo ĵetis al mi (an sur min) 
akran rigardon trans la okulvitroj. 
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5 3&»e>»cBL-r. 

r K Ll'j ‘C-r* 

F: blindiga al la 

okuloj fi JnfĤj ~Q l X 

D: al la okuloj (t 
X 5 t? i"o bli- 
dige b i!a ŭLfcgrett 


fS«* Aft 

« M B, C, D, E, F ©iSit 

A: U:5 0 S 

tsn zm ttfc 3tfc¥ 1416)4>& < 

fc^TlCJiTTJiaJiSr^^fcoff 
V'iSI4fii Ltfto »J * 3 ŬĜt' 

a»s>*ic* 4>f£ < rr^-&rt' s 0 

*e, a&tJ-to 

LX *> o LA'L 

aKreT^ o, r t> iiŭ»i < i£3c 

cjfe»-3w-«&•<?*** &tsv'. ■sto' r ® 

C: kiu surportas ilin, en kiu ili sidas (£ 

if 5t?Li 5„ 

E: ilin transportanta (D^f^fiKSrC J: ? 

* 5 -e-f fco 

B: porti 4»J: 5 'Ci~ 

veturi ^fjg ''JtT, en kiu ili veturas 

t Lttfc£\'t 

F: kiu veturas ilin t?(iib*J f-tir/uA'* 

A: porti (iAru!lC/£Ot:^i£;t(i/j:V'/o 
t?iveturi £0^;j;V'tLJ; 0 a veturi 

itAt>mya\z.m-oxn<m&t, 

t L ^A(i' Mi veturas 

per aŭtomobilo. La aŭtomobilo veturas. <o 
J: *> lltr-fo F o/LcD kiu veturas ilin (t 
veturi >5( SSljgl^f/)' LH 0 ‘C, kiu veturi- 
gas ilin t L^lfHIf/i <0 '£-t£A 0 -tit?^ 
^ltfcBŝtlit per (en) kiu ili veturis, kiu ilin 
• veturigis, ilin veturiganta J: \, 'i>kf 'Cfo 
1 * j I £ klifo e 4 krutaĵo *e 4 X b LV >„ 
klifo (t*$IL?Ŝi:LE£ tsti&Vt&et Z> <0 

*we*r. 'mĴS^Tl-aT-Tjli^fcco 
13 (294) BS^^t^i-i^io-cffl^ic/icij-iLJ: 


$>0 Ajfro 

B: pafi okulojn (t§|;g 'C' L -t *> ti' 0 
A: pafi okulojn (f L 4 E LL' t IfpR 
ĉ>/j:\,'CD*e, aRiifi>,'/Cw t ^rJM< afti"t-fOi 
J; 5 ‘e-fo esti blin ig 2 brila 5C(i brili 

blindige J; v 't? L J; 6 0 T©ŝfc U 9 &j 

r ^*^>j It ko- 
lori, farbi, tinkturi (DfnĵfL^: J:\,'*e LJ: i, 
C: ^2>cD(i||(cĵgai-?>/iltt?(i/j: 

<e, 6«gRnav'J:5ii»afŭct/it. 

fitoe kolori J; t) {£ tinkturi Q> 

t. i'fo 

D: J^(t kolori t? J:V't,®L'1'i'o Zil 
it, C ŜAsCDffl&Vj&t) 

fe/j npt i i&L^lctvfb -Ŝr /vj t?L' ^ 

'CLJ: •> t>', itfco**-*C(tjpicT^tĤ< 
SRH-f-l-Ĥv. 'fe*;ff < J: \.' t ,S 5 

CDtr-fo 

A: fi * $lSfL 0 'i -f />*, kolori (t 
kolo o />'f 0 ?fce, — UlCfe&ftit&o tinkturi 
(t tinkturo frb%tz<F>~£, tinkturo (t^fe 
i^ e-fo -1rit^ic<jlti^^t>t-}t^mL'-c^ 
foL/c^-e, tinkturo e-f o 4-ltA 

tinktu-o -e-fo tink- 
turi (t tinkturo *eS>4rff(t^>Cl t, farboli 
|ft^'e. farbi (t|g*^^£> i t *C'to 

itfcco^iŝ'(t^x.^ic t ^> ijitei-zJŝ fe(t 
kolori cDtĴ.t; X V. ' i: ,&'*' i f „ PL'na Vortaro 
*ett kolori L kolorigi ^ L"C, kolori 
ltfe4'HA?>, fef'tlti"5>, kolorigi (tjtft 
^f^O-C^fe-f ?>(DE!MĉIC L‘C\. 'fi"o ^Ĵ.L 
(t La subiranta suno koloris la nubojn ruĝe. 

Jl 

Si kolorigis sian desegnaĵon blue kaj ruĝe. 

<D£*) (C-ei-. LA*L, «IRrtlftA/k'«8IŬ 
LlCftEf>fL-C\.'^-fo 








£-&(i r WS*5j *C-to 
B: alfrapi, alplaŭdi ‘t? Li 5 ŭ'o 

\,'2><D'C“f ;>&'£> sin alportadi, alrampadi T? 

iiinMt? tin. 

E: ĵetiĝAdi, ŬV,'*' 

A: plaŭdi $ <D*C i~A' b 

tH 4' < £ h D tĉTo Li' L 

sinalportadi ii.'ĉ <L' LT J <t7u 0 alfrapeti, ĵeti- 
ĝadi a£(i ruliĝadi fcAifri »Li 0 

C'fifT£ L-OS? * L J: 9. r £Tl-&T 

Tj & i < ^TSV', 

La a :tomobilo, en kiu ili veturis, tuj 
kuris sur kruta;o, de kie vidiĝas Atami 
ma’supren kaj dekstren. La maro blua 
blindige brilis. Blankaj ondoj, kiuj nin 
supozigas kolori nian manon, alfrapa- 
dis la marbordon sensone. 
MŜkA^fTĴEŬ: 3 SJKitfc 5 

E: malsupren kaj dekstren <D -n (i^fi 

5?T?-f;fao 

I): kiuj supozigas nin kolori |i^L^<C 
X *> kiuj kvazaŭ kolorus 

LTT t» sur krutaĵo © 
sur super sur 

* £ i ticfc 

T C L Jt o o supozigas nin kolori (i D o 
AjOahfatcffl.*) t?i"o sensone li=gŭ < IL 
li 3 ®V'$)(j l£.-*EAji>, ŬtOtikalii senbrue £ 
mallaŭte {*(LL f~Jĵi t i v'O T?(i 
X' Q L t 5 A' 0 
^ii 

Baldau la automobilo, en kiu ili 
veturis, estis kuranta sur la krutaĵo 
de kiu oni povas rigardi Atami sub- 
dekstren. Verda maro estis tro blin- 
diga. Blankaj ondoj, kiuj ŝajnas 
kolorigi homajn manojn, estas ĵetiĝ- 
antaj marbordon sen sono. 

B: homajn (£§£ Cj & % fcfiv Tt. 

homoj £ figo Jb t) ■* itAji' b 0 i 

verda (i blua ®IBg|\,' , C-f^to 


C: marbordon (i T <D 11 1? X V ' - C‘ L X 
*> A' 0 al marbordo £ L <C (t fU £ /£ Cj V' A' 
i,®\,'^'t^‘o 

A: al marbordo & T marbordon 'C t i 
\,'iaftt: 'fo sur la bordon £ Lti^jJ»4o 
t L\-'T:' Li 5 o rigardi (i rigardi malsup- 
ren kaj dekstren kaj vidi Atami £.%?£}-> 
(t T?, «3 oni povas vidi malsupre kaj 

dekstre la urbon Atami GiJjŭZ i\,''C" Li 
5 o r & J3\, 'j(i blua £ verda 

J&O-CS/iTS-a-*e-fi5, r 1f J li blua 
ifjjTt-f 0 ŝajnas kolorigi 4 kvazaŭ kolorigus 

<D^ii^>L\,'o : ; i 

Aŭtomobilo, en kiu ili veturis, post 
nelonge kuris sur klifo, ds kie oni 
povas rigardi Atami dekstre kaj 
malsupre. 

Blua maro estis tro blindige brila. 
Tiel blankaj ondoj, ke mano povus 
blankiĝi ĵetigadis senbrue sur mar- 
bordon. 

rigardi ^ vidi 

£ L, tiel blanka £ ondoj <D^\-Ti\ ~Aĵ'A' 
X 7 > LV', 

Baldaŭ la aŭtomobilo, kiu veturigis 
ilin, kuris sur klifo, de kie oni mal- 
supren vidas Atami dekstren. La 
blua maro estis tro brilanta. Sen- 
sone alfrapis la bordon tiel blankaj 
ondoj, ke per tiuj oni kvazaŭ povus 
blankigi manojn. • 

malsuprenrigardi t& C^ X V,' 'C 'f i* mal- 
suprenvidi !tV'tt^-dr^ 0 vidi 
Itŭ: < t H ia *> o2> l £ t?-f L.O 

yL±m&+% £^K<r> x 5 1 -f 

Baldaŭ la ilin veturiganta aŭtomo- 
b!lo kuris super la krutaĵo, kie oni 
vidas la urbon Atami deklre kaj mal- 
supre. La blua maro bri egis blindige. 
Ondoj tiel blankaj, ke manoj kvazaŭ 
koloriĝus en ili, ĵetiĝadis senbrue sur 
la bordon. 











m i m £ m m l r $>\f *> *i & * 3 £, 

£i>o 

‘c 4 ? Li& US t* z a» 4 5:flH 

r gfSt^j {'i poŝtaĵo, r Hig , ii transiendi, 
r 3a < j ( i alveni, atingi £ f£T:'4'J- 

E : £ <DiQn'!i5Ŝ < < <D ‘C fŭ» P> al- 

veni -c'{tŭ < f aliri A>*C'{*& 

A>*>o 

A: alveni {iJ&Ai fc' atingi fc|*J3CC, — 

S2©0r»-3f5^-t-2>i f CTo aliri (iJJĉjrr^ 

it-z'(r< i fc-CTo *fc/Ctt-fCfleSCL*cj| 

ŝr-S Li 5 o 

* 

Vonvole skrivu al mi, tuj kiam vi 
alvenis, por ke mi povu transsendi 
poŝtaĵojn al vi. 
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Komuniku tuj al mi, por mi povas 
transsendi poŝtaĵon al vi, se vi atingis. 

IttlltCtA', 
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Skribu al mi la adrcson, tuj post 
kiam vi alvenos tien, per kiu mi 
povos transdoni la poŝtaĵojn al vi. 

ClO per kiu <p kiu |i adreso ^«^iĵ "C 
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Bonvole skribu tuj post via alveno, 
por ke mi povu transsendi postaĵon 
al vi. 
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Skribu al mi tuj post via alveno, 
por ke mi povu transsendi al vi 
p>oŝtaĵojn. 
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Kiel Zamenhof << traduki3 ,> la interjekciojn 

fV 

de la originalaj tekstoj ? 

1 Senŝanĝe. Ekz.: ba^> ba Mart 160- 

10 . 

2. Tradukas. Ekz.: Ba / ba />Nu, nu ! 

Mart 155-19. Eh bien> Nu, bone! Dand 
45-28. • ! . 

3. Neniam uzis a, ah, o, oh. Ekz.: A ! 
>Ha Rev 5-22. Ah ! ah />Ha, ha! Dand 
45-9; Aĥ>\l a Rev 12-11. 0>HO Rabi 
6-6; 0>Ho Kev 7-12. Oh />Ho Dand 
23-7; O, oĥ, fr-ĥo-ĥ f> Ilo, h->, ho. Kev 
18-29. Laŭ Wŭster aĥ Dua 40. 

4. Eh troviĝas. Ekz.: £F>Eh Kev 6- 
22; £>Eh Kev 53-25. Sedrimarku: Eh! 
>Ho Dand 43-19. 
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Mallongigita historio de Hungarujo 

Dr. MARCZELL Aŭgusto 


La XIX. jarcenta liberalismo kaj materialismo plenigis tutan Eŭropon kaj 
kondukis ĝin je la komenco de la XX. jarcento al la terura milito kaj al la 
plej malsukcesintaj packontraktoj. 

La rezulto estis la ekflamiĝo de tiu sento, kiu ekskuis la naciojn tiel 
intense, kiel ankoraŭ neniam. La nacionalismo, la pranacionala sento superŝutis 
la kontinenton kaj apenaŭ estas loko en Eŭropo, kie oni ne serĉus la avojn, 
praavojn kaj ne serĉus la parencojn, intertempe la parencon de la nacioj. 

Tiel ĉi ekkomenciĝis inter ni—inter hungaroj—la turanismo: la emo de 
la alproksimiĝado al la ural-a'tajaj popoloj. 

D.cas do, ke ni, ural-altajaj popoloj interkonatiĝu, ke ni, turanoj, konu 
unu la alian. 

Ĉi tiel ricevis mi la karan taskon: konigi nian hungaran historion ĉe niaj 
plej malproksimaj parencoj, ĉe la japanoj. 

Karaj niaj parencoj, aŭdu aŭ rekte legu la mallongigitan historion de la 
hungara popolo, de la hungararo, de popolo loĝanta, baraktanta, luktanta 
malproksime de vi... 

t * * * 

La prahistorio de la hungaroj perdiĝas en la mondo de la mitoj — 

... Vivis iam iu tre fama, tre granda, tre konata ĉasisto: Nimrodo... 
Li havis du filojn: Hunoron kaj Magoron. y 

La du filoj iam kun sia akompanantaro, kun siaj eskortoj dum ĉasado 
renkontis kaj poste pelis, peladis mircervon, blankan cervon ... Tiu ĉi cervo 
jen aperis, jen malaperis antaŭ ili kaj logis, allogis ilin ĉiam, ĉiam mal- 
proksimen de la hejmo de la filoj, kaj la fratoj dum la cervopelado erarvagis 
... Intertempe anstataŭ la cervo subite aŭ hazarde la ĉasantoj ektrovis la du 
filinojn de la reĝo de la alanoj, de Dulao; la du fratoj kaj ilia akompanantaro 
elrabis la filinojn kaj ŝiajn akompanantajn korteganinojn... De ili devenas 
la du nacioj: la hunnoj kaj la magyaroj. 

Jen la mito, jen la legendo... - 

Sed kion diras la scienco kaj kion la historio? 

•La scienco diras... ' • ’ |j f 

Estis en la pratempo ia ural-altaja prapopolo kaj de tiuj ĉi devenas: 













de la urala popolo 


samojeda finna-ugra 


finna 

ugra 


finna, estona, tseremiza, vogula, 

mordvina, lappa, votjaka, ostjaka 

ziirjena 

onogura 

• 


de la altaja popolo 


okcidentaj-orientaj 

turkoj 


mongolaj, 

mandsukoaj 

ĉinaj, 

japanaj 

baskira, ongura isabira), 

tsuvasa, 

unugura <hungara), 

bulgara 

hetumogera (magyara) 

hunna 

avara 

turka 
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kabaroj, besenioj, 

kazaroj uzaj 


kunaj 


popoloj. 

Kaj la historio diras. • 

La hungara historio dividiĝas: 

I. La tempo de la migrado, de la patrujokupado kaj 

de la aventurado post Kristo 

II. La tempo de Ia reĝoj devenantaj de la Arpada 

familio 

III. • I^a tempo de la reĝoj devenantaj de Ia diversaj 

familioj 

IV. La tempo de la reĝoj devenantaj de la Habsburga 

f ami 10 

1. La tempo de la turka okupado kaj de la re- 
formacio 

2. La tempo de la militoj pro la konstitucio kaj 
pro la religia litereco 

3 . La tempo de la plifortiĝado de la reĝa potenco 

4. La tempo de la klopodoj al la nacia memstareco 


- 1001 . 

1001-1301. 

1301-1526. 
1526-ĝis nun 

1526-1606. 

* 

1606-1711. 
1711-1825. 
1825-ĝis nun 


La tero, kiun nun posedas la hungaroj—la ebenajo ĉirkaŭita de la 
Karpatoj—antaŭ la hungaroj havis multe da posedantoj. 

Okcidente: la keltoj, la pannonoj—en la montaroj: karpoj, sur la ebenajo; 
jazigoj, agtirzoj, getoj,—oriente:—en la postea Transsylvanio: dakoj; kaj 
poste—same en okcidenta kaj en orienta parto de la nomita lando—la latmo, 
la popolo de la imperio Roma okupadis. 























Tiu ĉi tempo, la tempo de la roma imp rio estis en la pratempo la plej 
valora. La memoraĵoj, la relikvoj, la antikvaĵoj de la romana popolo estas 
nun la plej belaj memoroj kaj trezoroj. Urbaj, banejaj, ruinaĵaj, amfiteatraj 
kaj aliaj rrtemoraĵoj, sarkofagoj, kolonoj, monoj, medoloj, domaj iloj ktp. parolas 
senĉese kaj ĉie pri tiu ĉi tempo. • i- 

Sed la roman imperfon detruis la popoloj pelitaj de la hunnoj, de la unua 
ondo de la orienta popolmaro. 

Poste Attila—reĝo de la hunnoj (434-453)—regis de la fluo: Rajnao ĝis 

la fluego: Volga. La centro de la imperio estis en Ia nuna Hungarujo; post 

la disfalo de la hunna potenco baldau ankaŭ mem la roma imperio disfalis. 

% 

Atjenaŭ crdiĝis iomete okcidenta Eŭropo,—en Mezeuropo tie, kie post la 
hunnoj la orientaj gotoj kaj la gepidoj Ioĝis, aperis la alia turana popolo: la 

avara. La avaroj regis ĉirkaŭ de la VI. jarcento ĝis la fino de la VIII. 

* 

jarcento.—Tiun ĉi avaran potencon venkis kaj disbatis la frankoj dum okjara 

milito sub la regado de la franka reĝo: Karlo, la granda (768-811). 

Post la disfalo de la avara potenco en la tero ĉirkauita de la Karpatoj, 

patrujon serĉis germanaj, kaj slavaj gentoj. La novaj popoloj malpaciĝante 

* 

vivis tie, sed tamen sen vera milito ĝis la disfalo de la okcidenteŭropa 
Karolinga reĝimo, ĝis la fino de la IX. jarcento. Tiam aperis la hungaroj. 


La hungaroj en la X. jarcento. 
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Tiu ĉi popolo, kiu antaŭe disĵetite laŭ la Iaŭgenta litereco vivadis, sep 
gentojn havis kaj tiel vagadis en la orienteŭropa ebenaĵo. Ke la forto de la 
gentoj plifortiĝu: en Etelkoz (Atelkozu)—en mezo de la fluoj Atil, Don, 
Dnjeper—la ĉefoj de la gentoj elektis princon kaj faris packontrakton. La 
gentoj estis: Nyek, Megyer, Kŭrt, Gyarmat, Gyenah, Kara, Kaza. Al tiuj ĉi 
aliĝis poste la oka gento, la Kabara.—La estroj de la gentoj estis: Almos, 
Elod, Kond, Ond, Tas, Huba kaj Tdhotom.—Tiam ili faris la kontrakton, ĉiu 
tranĉis sian brakon, la sangon elfluiĝis en pokalon kaj por fortigado de la 

r r 

kontrakto ili ĉiuj trinkis el la sango kaj elektis princo filon de Almos: Arpadoru 
Laŭ la kontrakto oni ordonis: • . ’ 

tfK f # 

1. Gis la familio de la princo : Arpado vivos, oni devas elekti la princon 
el lia fami io. 

2. E1 la posedaĵo komune akirita, ĉiu havu sian parton. 

3 . La princo neniun eksigu el la konsilantaro de la princo, nek el la 

# 

kontraktokreintoj, nek el iliaj posteuloj. 






















4. Kiu inter la princo kaj Ia popolo konflikton kaŭzod, ties sango e‘kversi.. u. 


5. Se la princo ne tenas la punktojn de la kontrakto: estu malbenita. 

... La novaperinta popolo post malfacilaj kaj heroaj bataloj okupis la 
teron kaj poste dum unu jarcento maltrankviligis Okcidcnteŭropon per siaj 
aventuradoj. Kaj la tiam disfalinta Europo preĝis kaj preĝegis : “ De la sagoj 

hungaraj liberigu nin DisinjoroI” ' 

Intertempe la hungaroj ekkonis la kristanan religion, la eŭropan ŝtatordon 
kaj ekvidis, ke—se ili volas vivi kaj resti en Mezeŭropo—tiam ili devas 
kristaniĝi, kaj devas sian statordon akordigi kun la eŭropana ŝtatordo. 

Unue princo Gejza (972-997), poste lia filo Vajk (697-1001). ankaŭ kristanĝis 
kaj poste tiu ĉi regadis kiel reĝo: I. Sankta Stefano (1001-1038), kaj ili 

kristanigis la tutan popolon. . v < : 


'> H 5 . La hungara reĝiando 

dum la XI.—XIII. jarcentoj. 

Gejza, la patro de Sankta Stefano estis ankoraŭ fiera, ke li “ estas tre 
riĉa por oferi dudirekten ”—la filo : Sankta Stefano estiĝis fidanta animulo de 
Kristo —samtempe bravulo kaj heroo. Kronon li akiris al si, la popolon sian 
radikigis en Ia teron akiritan. Sur la bazo de la leĝo: “ Kiu inter la princo 
kaj inter la popolo konflikton kaŭzas, ties sango ekversiĝu! ” kun etika 
nimbuso de la sankta Patro kaj Papo: Silvestro la II., de la tera gubernatoro 
de KrLsto kaj per la soldata helpo de Ia germanaj reprezentantoj de la 
kristanismo: fundamenton donis li politikan, religian, militaferan, ekonomian 
kaj juĝservadan al la hungararo inter la germana maro kaj ia azia paganismo. 

Sankta Stefano ĉesigis tiel ĉi ankaŭ la praorganismon de la hungara 
popolo kaj anstataŭ tio li donis novan, laŭ la individua eminenteco kaj laŭ 
la bazo de kapableco pro tio, ke al la servado de la hungara komunumo povu 
starigi ĉiujn, ĉiujn taŭgajn sur la tero dibenita, en mezo de Eŭropo. 

Per ĉi tio Ia hungararo definitive kunligiĝis kun la okcidenta kaj mez- 
eŭropa, centralizanta organismo kaj finfine clisiĝis de la orienta kristanismo. 

Sed la mezeuropa, germana cezarismo (impcrio) plifortiĝinta intertempe 
atakis la hungararon. La hungaroj—sur la tero, kreita ankaŭ de la Dio 
unueca—per sia koncentrita forto, per la potenco de la reĝo defendis sian 
memstarecon, sian suverenitecon. Eĉ kontraŭstaris al la atakoj de Ia besenyooj, 
de la kunoj el oriento atakintaj. Reĝoj: Ladislao Sankta (1077-1095) kaj 
Kolomano (1095-1116) plifortigis tre feliĉe la ordonojn de la unua sankta reĝo 
kaj la hungara popolo saviĝis. Intertempe la krucmilitoj (bataloj pro la tero, (301) 25 









kie Jesuo Kristo vivis) kaj la hungaraj tronheredantaj bataloj faris ekster- 
ordinarajn malhelpaĵojn. La suda, rekte sudorienta bizantina imperio okupadis 
en Hungarujo, reĝojn detronigis tie, sed la fundamentoj de la ŝtato estis fortaj 
kaj la danĝero denove foriĝis. Poste Andreo, la II. en Ia orabulo donis 
statuton, konstilucion al la hungararo (1222), sed Dio decidis. Novan atakon 

devis travivi la popolo. E1 oriento alvenis la tataroj, parencaj popoloj, sed jam 
tiam en animo kaj kutimoj malproksime starantaj de la hungararo, kiuj tute 

detruis Hungarujon. 

* 

Belao (Adalterto), la IV. denove organizis la landon, eĉ poste venkinte 
Ottokaron, reĝon de Bohemio, per hungara forto faris ordonon en Mezeŭropo 

(1278). 

- Daŭrigota - 
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Streĉita Marŝo 

m 

- El ‘ ‘ X« Jb*o kaj Soldatrj ’ ’ — 

HINO-Aslhki 

(A1 mia frato Fungĉingĉen, la 9-an de novembro, 1937.) 

Ankoraŭ mi ne mortis. Ankoraŭfoje mi povas skribi al vi. La murojn 
de tiu ĉi domo trafas kugloj sencese de iom pli frue. Ili ne trapasas, ĉar la 
muroj estas dikaj. Maiforta estas la lumo de kandelo. La soldatoj ĝis iom 
antaue skribadis aŭ taglibron aŭ leterojn, sed ĉar ili estas lacaj, ili endormis 
kuŝante unu sur la alia sur pajlo ŝutita en malvasta spaco. La soldatoj neniam 
forgesas skribi taglibron, kiom ajn ili eslas ellacigitaj. Tio estas de emocio 
pro ke ili ankoraŭ hodiaŭ ĝisvivas, kaj ĉar ili ne povas atendi morgaŭon. 
Ankoraŭ iu sola absorbite ion skribas kuŝanta sur sia ventro en Ia angulo. 
Endormiĝu tuj, morgaŭ ni havos batalon, mi diris, al tiu, kiu tiam turnis sian 
vizaĝon al mi, ridetis en la mallumeto, kaj diris, kaporalo, vi mem devas dormi. 

Li estas supera soldato Nakagavva. 

Koncize. 

La 6-an. • »• "$| , ; ■< 

Enviciĝo je la 4-a posttagmeze. Ekiro, marŝo. Unufoje ni prenis la ĉefan 
vojon, sed tuj iris sur vojeton en rizkampoj en la dekstra flanko, kiu estis 
terura vojo. La maliarĝa vojeto serpentumanta inter la kampoj estas knedita 
per trupo, kiu pli frue pasis sur ĝi post pluvo. La ŝuoj enŝoviĝas kaj estas 
malfacile eltiri, ie staras akvo kaj oni glitas, estas tiel malfacile por paŝadi, 
ke pro tio ni fariĝas nervozaj. Tamen pli embarasa estas la pezo de Ia dorso- 
sako. Ni metis florojn de krizantemo sur la dorsosako, ŝercante, ke tio estas 
deca ornamo por la militisto, sed ni ne estas tiel senkompare fortaj kaj 

« 

kuraĝaj kiel la malnovaj kavaliroj. Ni baldaŭ eksuferis pro tiu ĉi dorsosako 
kun floroj. La dorsosako plenplena de detalajoj kaj la kugloj alpremegas sur 
la ŝultrojn, la portrimenoj enmordas en la ŝultrojn, premas la bruston, kiu tuj 
sufokiĝas. Ni soifis kaj avide trinkis la akvon el la botelo. La akvo tre 
baldaŭ elĉerpiĝis. Ŝvito kiel el fonto fluis sur la vizaĝo kaj trempis Ia tutan 
korpon. Ni iras tra rizkampo, bambuaro, morusarbejo, kaj kampvojeton inter 
punktantaj vilaĝetoj. Iam kaj iam alflugas erariraj kugloj, de kie oni ne povas 
sciiĝi. Domo estas brulanta kuir tiaj krakoj, kvazaŭ oni pafus kuglojn. En 
rizkampo vaste restas postsigno de paso de veturila trupo aŭ simila. La (303) : 

















paHlo komcncis mordi la ŝultron. Mi tiel el!aci£is, ke eĉ paroli mi malemis. 
Ce ĉiu paŭzo mi fale kuŝas sur la dorso ne eloktante lokon. Mi tute ne timas, 
ke mi estos malpurigita. A1 mi ŝajnas pli kaj pli longa la tempo inter paŭzoj. 
Estas vigla ulo, kiu aŭ ion eldiras aa alparolas, kio faras al mi netolereblan 
ĝenon. Fine mi incitiĝis kontraŭ la ulo, kiu alparolas. La kapo ekdoloris* 
Persiston, persiston, mi ordonas al mi. Estas flueto ie, kie ni havis paŭzon. 
Estas malpura akvo. Mi ĉerpis ĝin en la botelon kaj trinkas metante en ĝin 
akvopurigilon. Kaj poste mi englutas kvin pilolojn da kreozoto. Tamen fine 
mi sentis ĝenon meti purigilon en la akvon kaj gluti kreozoton. Mi trinkis 
la malpuran akvon krudan. En Sunglinĉen mi trovis, ke en mia eks- 
ki*emento miksiĝas sango, ka; mi tial sentis maltrankvilon, supozante, ke 
mi difektis al mi la ventron, sed ĉe tio mi sentis nenion malordan. Nur 
aliflanke, la brusto suferas kaj la gorĝo soifas. Ni fine forĵetis en rizkampo, 
kie ni havis paŭzon, el la dorsosako konservujojn, biskviton, rizon, uzitan 
ĉemizon kaj ĉion alian krom armiloj, kugloj kaj similaj. En momento estiĝis 
en la rizkampo amasego da forĵetajoj. Ni estas jam suferantaj, kaj se ni 
kunportos ilin, ni pensis, tiam ni ne povos eviti fali. Komencis vesperiĝi, kaj 


HINO-Asihei 

(plumnoino de TAMAi-Katunori), nun plej 
prosperanta verkisto, estis. antaii la ĉina 
afero, ainatoro, kiu apartenis al grupo de 
literaturamantoj en la distrikto de la norda 
Kyusyu. 

Per novelo kun iom eksterordinara titolo 
“ Hunnyotan ” (Rakonto pri ekskremento 
kaj urino), kiun li publikis en “ Bungei 
Kalgi ”, la orgno de la grupo, 3i gajnis 
Akutagavva-Premion, la plej faman litera- 
turan premion en Japanujo. Kiam ĝia 
komisicno decidis premii lin por 3937, li 
estis en la ĉina kampo, kiel kaporalo. En 
1938 li skribis en “ Kaizd ”, politlk-kultura 
gazeto, raportaĵon “ Hordeo kaj soldatoj ”, 
kiu vekis tiel grandan sensacion, ke, kiam 
ĝi poste aperis en libra formo, de ĝi vendiĝis 
tuj kelkcent mil ekzempleroj. Sekvis ĝin, 
“ La tero kaj salditojunue publikita sur 
literatura gazeto “ Bungct-Syunzyŭ ” t kaj 


poste eldonita en broŝuro, de la eldonejo 
de “ Kaizo ”, kaj “ Floroj -kaj soldatoj ”, 
nun serie presata sur la tagĵurnaloj “ Tokio 
Asahi ” kaj “ Osaka Asahi Kvankam 
“ Hordeo ” aperis la unua, tamen laŭ la 
enhavoj, la trio viciĝas en la jena ordo: 
“ La tero ”, “ Floroj ”, “ Hordeo 

La unui priskribas operaciojn ĉe Ia sur- 
teriĝo sur la golfo Hanĉoŭ, kiu kaŭzis la 
subitan ĝeneralan retiriĝon de la ĉina armeo 
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de la Sanhaja fronto. En la dua oni Jegas 
travivaĵojn de la soldatoj gardantaj la urbon 
Hangĉoŭ, kie ili ha\ r is profundan amikecon 
kun la ĉina popolo. En la lasta Ilino 
skizas la scenon de arda batalo ĉe Sunju, 
kiun la aŭtoro, tiam membro cle la staba 
informejo, renkontis sur la vojo al Suĉcŭ- 
fronto. 

Krom la supre menc‘ita trio, la aŭtoro de 
tempo al tempo sendas el Ia fronto valorajn 
raportaĵojn al diversaj period iĵoj. 
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ol vesperiĝis. Kiom ni marŝis, tiom daŭris irado sur vasta ebenajo kun solecaj 
akvokampoj. La pelotono de subleutenanto Nakamura estas marŝanta for 
antaue kiel avangardo. Nebula pluvo komencis fali. Ni marŝas glitetante en 

la mallumo. Ie kaj ie domoj brulas en skarlataj flamoj. Baldaa ni transiris 
krescentan ponton kaj eniris en urbon kun malvasta vojo. En mallumajo la 
soldatoj i'terpuŝiĝas, kaj regas atmosfero gravmiena. Estis decidite, ke ni 
pasigos nokton ĉi tie. La domoj kun alta tegmentrando estas tute fermitaj, 

kaj en la lumo de poŝlampeto mi legis sur la pordoj vortojn slcribitajn per 
kreto: “Faligu japanan imperialismon ”, “Bravuloj taŭgas por soldatoj ”, 
“ Gloron al kiuj taŭgas por soldatoj ”, “ Forpelu japanaĉojn ” ka; similaj. Mi 
eniris en la domon asignitan al ni. Ekstere de la domo estas fositaj ŝrmaj 

tranĉeoj. Oni diris, ke oni kaptis du ĉinajn soldatojn malfruintajn forkuri. Ce. 
la centro oni enketas per interpretisto urbanon, kiun oni tien kondukis. C ar ni 

estis lacaj, ni eniris en la domon, kiu ŝajnas necesaĵbutiko aŭ simila, kaj sternis 
matojn, kiujn ni tie trovis. Oni diras, ke tiu ĉi u-bo estas nomtata Saijanĉen. 
Ni metis gardstaranton ekstere. Duagrada soldato Kai revenis el ekstere, kaj 
diras, ke proksime loĝas maljunulo, kiu ne forkuris, donas al ni ĉion, kaj 

neniel akceptas monon. Ankau pli poste revenis ankorau pluraj soldatoj, kaj 
unu diris, ke li ricevis tabakon, kaj la dua, ke li trovis konservitan fragon, 
kaj aliaj respektive trovis aŭ zizifojn, aii kukojn, aŭ marinitajn abrikotojn. 
Mi iris kun duagrada soldato Kozyo al tiu butiko dek kelkajn metrojn fora, 

kun intenco aĉeti kandelojn, se ili troviĝas. Sed jam neniu estis. Jus mi 
vidis ŝin, estas strange, li diris al si kaj traserĉis, sed, ŝi ne estas, eble oni 
havas kaŝitan vojon, kun miro la soldato murmuris. Kiam ni revenis, ni 
trovis multajn kandelojn kaj poŝlampojn en nia gastejo. Mi elprenis boteleton 
de parfumo, surskribita “ Flora roso ”, kaj superŝutis sur la kotmakulitan 
korpon kaj en la internon de la fera kasko, dirante, ke tio estas aeca tualetado 
de kavaliro. Sajnas, ke ĉe la rando de la urbo estas malamikoj. Ni kaŭriĝis 






sur la mato, elprenis gamelon kaj manĝis bolitan rizon, kiun ni portis de Sungr 
linĉen. Duagrada soldato Hayase, kiu iris al la supra etaĝo por serĉado, 
malsuprenvenis la ŝtuparon kun brilanta vizaĝo, dirante, estas belega kuirejo 

sur la supra estaĝo, troviĝas rizo ka; akvo, morgaŭ matene ni havos varman 
rizaĵon. Ni dormis kuŝante en vico. A1 miaj oreloj alsonis per la tero sono 
;de pluvo falanta sur la ŝtona pavimo en la ekstero. 


Trad. de MA TUMURA -iriRO 
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Cambro por virinoj 



Kian influon donis la ĉina afero 

* 

sur la virinan movadon en Japanujo 


Toyo Yatugi 
M akiko Manzawa 
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Resumo de la virina movado antaŭ la aefro 


Jam pasis dudek jaroj de kiam la virina movado aperis en nia lando 
unue en la formo de feminismo. Estas tute nature, ke en la tempo de 
plenflorado de la kapitalismo ekokupis sian lokon en la socio la virinoj, 
kiujn oni povas dungi por malalta pago. Tamen estis vere epokfaranta 
afero por la virinoj, ke ili, kiuj ĝis tiam sciis nenion pri la ekonomia 
valoro de sia Iaboro, spertis por la unua fojo, ke ilia laboro estas trans- 
kalkulita en monon, kaj vekiĝis je sia libereco kaj sia socia situacio, kiujn 
tiamaniere ili povis akiri. 

Estas tute prave, ke en la liberalisma kaj demokrata atmosfero de la 
kapitalisma socio la virinoj pretendas siajn rajtojn pri la pago kaj ŝanco 
egalajn al tiuj de la viroj. Precipe en nia Iando, kiu malfruis en la mate- 
riala civilizo, kelkaj virinoj persistis en intensa feminisma movado pro la 
bedaŭro, ke la socia situacio de la vininoj en nia lando estas malalta 
nekompareble kun tiu de la eŭropaj landoj. 

Sed aliflanke la virinoj lernis per multaj faktoj, ke nura antaŭenpuŝiĝo 
en la socion finiĝas ofte per disrompo de la patrineco, kaj ili ekrekonis, ke 
iliaj socia graveco kaj esenca misio e! zistas pli multe en la aferoj, kiujn 

ili kontribuas al la altiĝo kaj disvolviĝo de la homaro kiel patrinoj, ol en 
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la aferoj, kiuj rekompencas ilin en la formo de laborpago. 

Kompreneble ankaŭ en la pasinteco la virinoj plenumis sian mision 
kiel patrinoj, tamen estas vero ankau, ke la virina situacio en la historio 
estis maljuste malalta dum longa tempo. 

“ Nur el bonaj patrinoj naskiĝas bonaj idoj.” 

Tial, por esti bonaj patrinoj la virinoj devas esti juste traktataj en la 
socio, ekonomie garantiataj kaj bone edukitaj. Tiaj postuloj al la socio 
estis la ĉefa tendenco de la virina movado en la lastaj jaroj. 


























La karakteriza traito de la movado post la eksplodo de la afero 

En la unua duono de la jaro '19:»7, en kiu eksplodis 1a ĉina afero, 
“ Leĝo por Protekto al Patrinoj kaj Infanoj ” e tis aprobita de la parla- 
mento, kaj tiel fine fruktiĝis Ia fervora ntovado kelkjara por ĝia real : go. 
Kvankam ne ĉiuj estis kontentaj pri la leĝo pro la malriĉeco de la enhavo, 
tamen oni povas diri, ke la movado atingis almenaŭ la unuan etaĝon. 
Car la movado celas protekti la esencan starpunkton de la virinoj kont- 
raste al la pli antaŭa feminisma movado, kiu ĉiam alte taksis nur riiatojn 
kontraŭvirajn, la movado estis akceptita kun favoro de ĉiu ; , eĉ de personoj, 
kiuj malŝatis la feminisman movadon, kaj tio fariĝis bona fundamento 
por sociala sinaltig> de la virinoj pliposta. 

Depost tiu tempo la tendenco de virina movado fariĝis rimarkinde 
modesta kompare kun la pliantaŭa abstrakta feminisma movado, traktante 
Ia nroblemojn pri “ fiŝbazaro ” kaj “ dispono de forĵetaĵoj ”, kiel ekonomiajn 
problemojn de ĉiutaga vivo. Ankaŭ al “ la kampanjo por la purigo de 
elektado ” aliĝis multaj virinoj. Kvankam la vojo estas ankoraŭ longa 
ĝis la efektiviĝo de la ĉefa celo de la feminisma movado “ akiri voĉdon- 
rajton ”, tamen fervoreco de la virinoj plenumi la respondecojn kaj devojn 
de sociano estis ĝenerale rekonita. 

. Kiam la virina movado staris en tia stato cksplodis la ĉina afero. 

Patriot-a Societo de Virinoj ekzistanta jam de antaŭe kaj Virina Asocio 
por Nacia Defendo nove fondita antaŭ kelkaj jaroj ekstar s por aktiv r e 
laboi i malantaŭ ia fronto, aŭ kuraĝigante la militirantojn, au konsolante 
kaj helpanve la postlasitajn familianojn. Tio rememorigis al ni, ke dum la 
granda milito la eŭropaj virinoj kuraĝe batalis por la patrujo aŭ kiel 
hejmaj virinoj aŭ kiel produktantoj en fabrikoj kaj terkulturejoj, kaj tiel 
povis montri al la socio siajn kapablojn, kaj poste akiri la ra ton de 
voJdono. Nun tiuj faktoj estas denove esplorataj kaj diskutataj ĉe nia 
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nanko. 

Patriota Societo de Virinoj, Virina Asocio por Nacia Defendo, Japana 
Ligo de Asocioj de \ r irinoj kaj Japana Ligo de Asocioj de Junulinoj, 
kiuj estas sub la kontrolo de la registaro, estis organizitaj en Centran 
Ligon por Nacia Spirita Mobilizado kaj pli vigligis 1 1 movadojn malantau 
la fronto. Dume privataj, aŭtonomiaj virinaj societoj forminte Japanan 





























Ligon cle Asocioj de Virinoj, kunlaboris kun la registaro de sia propra 
starpunkto, kaj instigante virinojn reesplori sian dummilitan vivon, klopodis 
plenumi la naciajn politikojn en la vivo de virinoj mem. La ĉefaj laboroj 
estas jenaj: 

Plialtigo de la korpa sano (zorgo por la konservado de sano, neuzo 
de polurita rizo, defendo kontraŭ seksaj malsanoj), plisolkligo de malantaŭ- 
frontaj familioj (problemo de neregistrita edzino kaj aliaj), ŝparado de 
materialoj (rekolekto de eluzitaĵoj', plifortigo de ekonomia kontrolo (mal- 
grandigo de konsumo, ŝparado, kontrolo de prezo), problemo pri provizo 
de laboruloj (fondo de infanejoj en la kamparo kaj industriaj teritorioj), 
ĝenerala renovigo de la vivo, ktp. 

Estas tro multe por ni povas citi ĉion ĉi tie. 

Tiu ĉi jaro estas epokfaranta jaro ankaŭ pro tio, ke virinoj partprenis 
en administraj organoj de la registaro. Unue S-ino Yayoi Yosioka fariĝis 
membro de Komitato por Esploro pri Edukado de Ministrejo de Edukado, 
kaj sekvis ŝin S-ino Waka Yamada, nomita ano de Ccntra komisiono por 
Prezkontrolo de Ministrejo de Financo, kaj multaj aliaj virinoj mobilizitaj 
aŭ en Komitaton por Tnstigo de Ŝparado, aŭ en Distriktan Komisionon de 
Prezo. Ankaŭ en diversaj komisionoj de Centra Ligo por Nacia Spirita 
Mobilizado F-ino Husae Itikavva kaj multaj aliaj partoprenas kiel mem- 
broj. Krom tio ekzistas neelnomeble multaj virinoj, kiuj estis petataj 
ĉeesti kunvenojn okazigitajn de la aŭtoritato kaj esprimi siajn opiniojn. 
Por funkciigi la leĝon por protekto al patrinoj kaj infanoj, kaj protekti 
postlasitajn familiojn de militirantoj, notinde plimultiĝis virinaj kvartalaj 
komisionanoj. Tiu fenomeno estas vere senekzempla en la historio de la 
feminisma movado en nia lando. Tio montras ke la forto de la virinoj 
aperis sur la surfaco de la socio pere de la ĉina afero. 

Ankaŭ estis en la jaro 1938, ke nia lando havis siajn unuajn tri 
advokatinojn. 

Konklude ni povas diri, ke pro la ekspiodo de la ĉina afero la japanaj 
virinoj ekstaris kaj kunlaboris de sia propra starpunkto por plenumi la 
naciajn politikojn kaj por helpi la eltenadon de la eksterordinara tempo, kaj 
tio alportis kiel konsekvencon la socialan alt iĝon de la pozicio de 1’ virinoj 
mem, kio havis en la lasta jaro tian historian disvolviĝon, kian oni vidis 
neniam antaue. 
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Rimarkindaj aferoj en tiu ĉi jaro 

Jam antaii Ia ĉina afero, la feminisma movaclo, kiu ĝis tiam estis 
klare opozicia kontraŭ la regantaro, ekhavis iom da regantpartia koloro 
per la aliĝo al la kampanjo por la purigo de elektado. Kaj post la eks- 
ploro de la afero, multaj virinoj fariĝis membroj de diversaj komisionoj ĉe 
la registaro kaj Centra Ligo por Nacia Spirita Mobilizado kaj prenis sur 
sin la rolon de gvidantoj por profunde konvinki la ĝeneralan popolamason 
pri la naciaj politikoj, kaj tiamanicre ĉiuj virinaj societoj, au organizitaj 
de la registaro aŭ fonditaj aŭtonomie, estis ŝmiritaj per la koloro de la 
registaro, kiel mi skribis en la antaŭa ĉapitro. 

Tiu tendenco ne paliĝas ankoraŭ en tiu ĉi jaro, kaj ni vidas aktivajn 
laborojn de virinoj laŭ ĉiuj naciaj politikoj. 

Unue, okaze de la reformo de Centra Ligo por Nacia Spirita Mobili- 
zaclo en tiu ĉi jaro, S-ino Yayoi Yosioka estis elektita kiel direktoro de 
la ligo kiu ĝis tiam ne? liavis inan direktoron. 

La deziron havi direktorinon en la ligo efektivigis granda penado 
de Virina Societo por Studo de Kurantaj Aferoj, societo de kleraj virinoj, 
kiu naskiĝis en tiu ĉi jaro. Gia celo estas : “ Pli profunde koni Ia kurantan 
situacion de la starpunkto cle 1’ virinoj, kaj studi naciajn politikojn kaj 
klopodi ilin realigi.” La societo konsistas el literaturistinoj, kritikistinoj, 
instruistinoj, membrinoj de socibonigaj entreprenoj kaj sociaj movadoj, 
kaj aliaj preskaŭ ĉiuj virinoj de ia gvidanta klaso loĝantaj en Tokio. Car 
ĝi estis fondita en la lasta februaro, oni ankoraŭ ne povas klare vidi, al 
kiu direkto ĝi turnos sin, tamen oni devus priskribi ĝian aperon per 
grandaj literoj kiel rimarkindan aferon en Ia unua duono de la nuna jaro, 
pro tio ke oni sukcesis je ĝenerala mobilizo de la kleraj virinoj, kiuj 
antaŭe estis rigardataj nur kritikemaj kaj malagemaj. 

Dume Brilanta Grupo, konsistanta ĉefe el literaturistinoj kaj prezidata 
de S-ino Sigure Hasegawa, komencis labori malantaŭ la fronto, aŭ send- 
ante donacaĵojn al la fronto, aŭ vizitante vunditajn soldatojn en hospitaloj. 
Tiuj faktoj montras, ke en tiu ĉi jaro agemo de kleraj virinoj estas tre 
rimarkinda. . 

Krome por progresigi la movadon por renovigo de la vivo ankaŭ 
privataj virinaj societoj komencis labori laŭ la peto de Ministrejoj de 
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Ekonomio kaj de Socia Bono. Precipe por instigi popolon al ŝpadado oni 
nomis tridek unu virinojn kiel komisiitojn de Ministrejo de Ekonomio 
kaj en la fino de marto ili alparolis per arda elokvento al la popolamaso 
en ĉiu loko tra la lando por atingi la celon de ŝparado de dekmiliardo 
da jenoj. Ankaŭ demando pri edzinoj al la kontinento ” staras antau 
ni kiel granda socia problemo. La movado de abolado de la sistemo 
de licencitaj prostituitinoj revigiiĝis sub la opinio, ke en la nuna situacio 

oni devas senprokraste efektivigi ĝin. En Komitato por Persona Repacigo 

% 

laŭ la Leĝo de Persona Repacigo, kiu estas aprobita en la lasta sesio de 
la parlamento, ankau multaj virinoj partoprenas kaj ili deziras plej bone 
protekti virinojn, kiuj staras sur malforta kaj nefavorata situacio en 

konflikto int:r familianoj aŭ parencoj. 

Mi supre citis preskaii ĉiujn ĉefajn punktojn de la movado de la 
virinoj ĝis la fmo de marto. Estas vere neevitebla afero, ke ni, la virinoj 
de la nuna Japanujo, kiu devas batali kaj samtempe starigi pli altan 
civiiizon, devas renkonti plue pli severajn cirkonstancojn. Plu ne dependus 
de persona gusto aŭ prefero, ke virinoj laboras aŭ en kampoj, au en 
rninejoj, kiel unu produktanto, ne so!e zorgante la hejmon kaj tenante la 
vivon de konsumado. Jam tuj post la eksplodo de la afero reapcris 
subtera laboro de virinoj en minejoj, kion oni malpermesis antaŭe, kaj la 
opozicia agado de virina flanko kontraŭ tio ne povis sukcesi. Vidante 
tiujn faktojn ni ne povas r.e antausenti, ke la vojo de virinoj estos pli 
kaj pli malebena. 
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En Parko 

— Malgaja huimtrajo — 

Mirinde telegan knabinoa mi vidis; 

Sur benko en parko reveme ŝi sidis. 
Saltetas krr’ mia pro danko al sorto: 
Mi ŝin alparolu pcr eĉ unu vorto. 

Kun trajtoj infanaj, ja anĝelino 
Ŝi esta<, kaj baldaŭ mia edzino — 
Capelo kun plumoj ŝika tre konvenas, 
La lipoj ensorĉas, la vangoj serenas_ 

Jen turnas sin al mi la hela vizaĝo, 
Tuj mi rigidiĝaS, perdiĝas kuraio, 

Ho, ŝiaj okuloj briletas cervir.e! 

Mi tamen konkeris hontemon linfine.. 


“ Ha ”, diras mi, “ kiel printempe jen estas! 
Per verda ornamo la arboj sin vestas...” 
Nun ŝi malagrable respondas : “ Sinjoro, 

Tre febre vi tremas—ĉu de kapdoloro ? " 


Frapite de )’ vortoj mi staras sen spiro. 
Jen ŝin alrapidas gracia junviro, 

A1 ii ŝi murmuras: “ Ho, mia karulo...”, 
Kaj al mi kriaĉas: “For, for frenezulo!” 


Kenji Taciiibana 
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S±t?4>A<, fc4t-±n?>to>l>cDtc £SSS&t t 
/kAf5p-Wl SrJiATv» Zi-b t??> 2>. 

☆ iCi «'*, V' ± t 5r ^*d 

tv' 2>*»fc^LAfc, Ccd^^^IS^'', fiiS 

^•ffi-feL5r®Lt:?|£fc 0 

☆ i v$>6<Dt±, J>ot /J'4fiPĉ<D Sr ■5<t 

fc C 4 coi. 5 [rij 8W«?fclS: /J'^tT-A R 
fcfcor x7--7 > bSr ^T>‘t± L ». ##fc 
Si.il.fc^prD-Cv.fc 4 C C <// 5 )J cofJt-iDll 

X-, Attx4g;&»L$$ L-Cjfc-c, d»-DXf±/J'-te 

ft iVifctv- Lrvfc. VA%f.i%i »L fe SliTt® t& 
^jcjifc±-ofco^*, fr<o(?nifjii)r lkaax 

i5o 

☆ l.-r];t;Sr 4 ffft t fcv' fc fcv' X, 

3 A/1± r v' ± lc^fPSf x. ^ > t- <3r-c- 4, X 

%ŬXL±5j i(19Sotv'5, 
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n 


X ^ <0 'ik 

C€SIx ^i''07lfeibifv' 

< k,jL?:** 5 semajna kun- 

sido ic 0 

A ic |l’, tft l fc A -v ;± ANit?© fe L 2'c> 
fc 3S /t t* £ fj +> tH L trffa» % sami de- 

anoj £ 5 h^t ^fcrtffc V* Lv' 0 

frtftiC tetfrfc felf|?Qi i 5 

JRiMt 5FF SK !i ĵ& ifl:® K £ Jfr Ll"l *v 12-3 
f, &£.<&?> salono 4Tt £ fi so FSiaii 
M i 4fi : L v' }Tfc'^> 5 0 “ Revizoro ” f± 

3 Ci. -'Jt JTf± V' ± v' Jt M Ĥ < A c? 13tS /c «t? 1 
0l4.fcL< Hl*» 

$F i'J-£ lhrc t£ o fc <o i± 1»J L L "C L 3 TJ< L V'3* 
•ĥ T ti -l»]d<M 1 0-C 4 C<o»fs£-fr-e $££•■* 
2> Ifo Ui2jS2> »11^ l V' 4 <£>*£#> o 0 -jftSA 
t* 5 -l r 1*®f5il HJf«T 3 v' ! (Ŝ- I obe) 

c*R5x mmT&t&*nti&WK%im 

-f 5> samidear.oj <o granda manifestacio ĵ|i 
27|n| Af? 4 Mctfjffiic C L fc o c 

l c ± U JC * iJ jg K r tztjiZĵfc 2! i >& & 4 £ fS= 
■3 *C - AJRSSM i JW L -C v' 2> 0 

»A«SH Ttfe 6.30-9 n$. Hgfi? 
ĴftJgjfcLStli*. UlViT^KAI^. A®7 -tTf 
? '"KC, “ Lingvo Stilo Formo ” }z X $ Jl| 
^fiĉL -Rto “ Z.-Legolibro " fc ± 2> 

if<fe® u T-m 7 Bt, w—■rri 

b^^^hic-c Esp. nagife<oMs^s;pav' 

*CV' 5 0 

FSiSBD 5 n 5b f/ 6 us3* ± 9,3Tr 

IHimtettJgiJiift&rcifr-c, ^ 3 Mfi/jffo tnP?> 

A- 10 f l0 JC-rc LT^. 

Fic, Mutn. JJTs tiel 

eĥkaj kaj instigaj paroladoj £ [jĵj < 0 xi& 

<r> * #r|P3 jfe, JS Jt# iC</> 

ftHBfiifc* 4 $> 9 . v'-Pd<iitc 4 — N <& 




L fc, 

1. nn-fci nm ^ 

iiB V 

2 . ® 2 R$nnm t7*ĥ<7>®,7i 

3. %> 3 ?k% 5 nm “ Rabistoj ” 

■ft% ISIJt- 4 J1 


tiĵjto ^»c A LJE D -C* |!i Jft 3 ii. & ffl P fg« 

&®tz iJf- SBiSfe fi : JAl fP 
w K??. £ L -C, *UT f f M5il4f £Av'lcfiK 
llt» A, tJ^LJCIi^ĥ L < 3i< alko- 
holaĵoj |C4 3 Sv'A-C, JtT grupo co&Vm 
tlJR £ [iKiC f, =» v f, ĴVJ» <r> [Kj|± 2 AT.V' 
ic, tasetoj £^cj^ L*C metroj £i5lf-CWfc v 
^ftJfkHJC - Mfv 4 gnndaj glasoj £ (tfi*C 

Av'icft'-Tjfi^#? £*5 0 

5J]15h, tJTJfeik-t^ŝS^o UiJ.1V £, A 

Ijj X V # ft 3 Jvfc;#Prjj ~tr. iii JL ,K 'ia MJi' flili r>S 
^£Jjn A-C 9 &<r> S5# 0 ihkitz 
Esperanto f» interparolo JCfili;i<-jfto-C rfc 


»«:»fc^BB$[Bl^©r-C 4 HTsS£ĝaTT 

£Mv', MBfpJftS 4 4JS!fviŭ^>t?» X#8l#J 

atf*vfc£TK3* 1 A^£Hi 
LfrJJoMctofcO^S^tL-CJS-So 9 Bfcrj 2 
tfl J; i) i-jiJi < tSSlJC1 ĴM>P^£ifcĴĈ Llftf? L 
fco 

5 J] 22 H, “ Rabistoj ’’ SSlSSio^o llfcto fl 
A ± A ± fremda samidiano, Sveda ŝipano, 
Hugo Carlson JAitJliJ^ Lfceo-C, flfceo^# 
Jc®S5:^l, “ Rabistoj ’’ <r> legado Ujĵi 

-jaco —fficĵh», ^UH-vJRKjjciS-to 


Carlson 42ftj$ V, % 

- fnj 11 <o ■& u[,--c, tftrtr j: u fjo n u 

["mccMUffiipH., I-.iiJlc fij X), — J^f5[T S 
ifc Vt L ® ■#-<?;£> 3 0 db^A<r>afi^fC®ft-f. 
n J^ <» 2E® £ fiĵift L"C ffl £ ",t 5 o ±? paroloj 
ifitAiUil $ JC < v5>u tc < v' 0 
Malv r armaj neĝaj Iandanoj bonvolu ĉiam 
paroli per Ja larĝe malfarmita buŝo kontraŭ 
!a frostiĝo por ke oni povu bone kompreni 
la parolojn. 



&Sy> j^li < 3K t fMŭ Ui It Jc 4 tfc* ^ > 
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* 7 *> ffiffi & KOJT - < IK •{< -ft m L -C 8 t 7 J 5 r 

■iK L "C tt 5 2 > o Cftllfb 

KM L «o«r »c i 9 

FjtfSS3*vfc*fe?i£ 

»c !i \,m #*»«« 

»C J: D x x -: 7 v h $ -C'$rSi 3 fv ?c o 

-'J‘1'1 - 


3i ni p* 

CSSiĴlPFj^ŜBĴ tlfllffro 5 5 HT& 6 

B!j= j: u LftC i) 

ftft*9 4S„ 

:#Jfi >;*> fc S&. SCLL 
«>&II);frSI’K'=>* 1 ftSfc #r*.*:fc 1 *.&i L 

-C «# Sr —O pa < 4». JAU: JJ JflJ 5: ift 

v, r .-f S* S: 9 fe 5 £ L, ftft K -Aft i:« B* 
HSafe 5: ?-im L 'C '\& 10 ntj-K # T 0 

«HMfBSo CO 5 B 130 X 9 KksMiK 

pnsa-mtkm^mK^-c m, #mtc* \-. v- 

*£ 5 n!f Jt 1 ), SKMĴ A: ft K1V l:. #Jjd 10 Y, 0 
(2) 5 M 22 u Jt V Jut 

(c J^-C [nHjil, -15® J J /Jt<& Y-t3C 5 1$ Jt 9 , &ID) 

r«]taio:#R, 9WM*o 



CftftSftS^SBĴ 5 H 2 B o 28 KAv? 

mm&ttmzi&coĵ&Kfttim K«>Aift34vtt 

V'L 5 JJ14u ĴL-fr-fi- i 
Int^ic ipffi#Z £ i 2> 0 

5 JJ 9 |J 0 Wi- 

■f»i*co»1*JI|ftfca!ĴL4|-|fS:«i<, 4rH+‘. tt 

5 ti 14 Po JRT*x-e^v T 

K*%»»«>*. «MUftfltir«>«!««»■ P. 

T3ŭ«> 411 < tfctĈ, fAĵfV U ?> i|j ft H TiJ#r 
Hjjit, 1& r|/»jt», #.»cx>i^*fcicfJLlBI 
mmtjĵ % 35M LSftfB i #0 

% 28 [,.| u +: ^ x -• -? > 

■ %R£ t^UtĴEE 


m\ %\xm, utTjsj, MunffitA, a-tp 

ifi ■(’, *Hŭ S^. #m^, 
tfm ttm, iMmft, «»** cw i-.?? 
Ki), 7/n®i#- CĴiS 

T), iUTl/inLCCA 

s?te)o 



Hff& 1 , ir.fcftt) 


•t 



zmf¥ 


—, /cftft, Mrn4'-^. 

CWTĴ 




L-Cfi ililOftUTiJtĴl ktciflUt 3 
ti r.ĵ^S: ¥£%. -c #*<D fe nf- 

/Lfco 

5 JJ 17 Uo #U1, #WM9ftf4®fSartcftiJ 
w®*fc—flr>RS: SJjV', SntnJttMt-, #.53» 
1» K © |ll| ŝttt # ^Se Sr s ft, tte t *» 

Srf^-fco |S|4»Jt»rafta«^ftlEJH»l«K/)r>’ 1- 
w I- ĴC 4C ;/Jl ^ Esp. £&V&k, '1'fiSRtfciih 
fii^fCic l± JC$C l-.ic Esp. 2,4?, t* 

,C '* Z PJ &t: 9 L % i -c Pft % k v■»»c J? & 

'Jŝt < Lfco 


5 tJ 23 U 0 fnl )s '?'& t* 

■tcffS Sr >V'fffi 1v !■ I v?< j- 11 i ifc ~f o 1<iJS7c ■m' lc ih 
»t 2> [«Iffljc ftc 9 3«$!9EKilt S:tr p» 


[Aĵ 5 JJ 4 Hi£3CS:^v' 

t ĵ^ s 554 , JtKifCfl^ 5: >1 *C H l ® 28 

I»l kft \H,fr^ K SC % tr i' fc L fc o 

3 JJ 26 u }?-M>:R*T-ftrii*i #,iti. # 
ffl, lii |l| ItiĴR 5: f5-:^KL : Jc -Ji!l!|. J5f#tfclHtW®Ŭ 
tfe 9 Srtf-o K T. b •f Vrtfi Z L t lUi^ 3 2> o 

4 Jj 9U o fHH^lc-CS 10 pJJ-AtH^ * -«^ y 
f- x 1' A ft -v Ut 111 l r c §: i SBfC £ i L "C jKifi t 
zmKik-fo 

4 JJ 18 Uo AtH AfV®iflgfc f/ĉ S 281»] 

U TA: v? S: ;C 2,600 ^ji ic l '£®r^ tfl fY® 

ft-S: IKi>it5 ! t®.ff S: PS £ »rifci- 0 
4 tJ 25 |[ 0 K.E.L. #IC&mE&f|5f'c£i L 
■C«t*tI|ft»ARSfta-#- 5 KifcLtt^>B#S:fi 

5 o 

4 tJ 29 u 0 AKTcftlc-Cfi 28 [m lcf? S % 

m k m < m »ifc ■£ ti *n«? ® »t, ro: t. tc ^ 1« ^ 

Ufrtnt^^L^K I' Esp-isto k </> HrHtll k .iA 
L 5 tJ 14 Ufc#£-iitt£ 0 
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jii ft s m # 

CffllSS^tSin 't- 1 1'fM *-o y !&x&K, IC- 

ftK, X. ?1 f? <n gvidanto i L"C, junuloj 
<Di& fcKlLOXm*m 
im I. iScSSPSi 

6 M 1 n 'rf& 7 r!jT> l , [9}jfrMm-eiŝ53iJ fr 5r 

RiC.I&ERlfctt. P, tfc*« 

^ $; fft L », :kViX<r> 5r 
VCt&fto 

Rt?¥f kJcUto %mm KW#{)he>% <x> K3! 

ff, 12 J]©-»Fx > * 7 3r jftfĝ i LTi 
1’fc'ofc SES f|l|^®^^, ?ri)l|K;5:>lv 
Pi-^iSS4f i ftr-o-C, i'lv' 

Jf fc ĥlŭlfS: «iJ5S, -T-f'J ftlLt, 'fti-OTifc 0- 
fcf¥ , o*<< lliS^'1'o 


4fc $§ 


r.4t-;®iŝx 7.w, 3S3 4 jj 24 n o /H*ib'fi ;js 

s? - ?t s # j»* l ft- «i aa & <?> *t 

itACf tco v> r fe 4r fiSŝjfe-j- & o fc» 

5 Ji 20 no^SRPlM^Sr^JŬK^SLfco 

Vf 1 1 w m % n %in # w ic m t&&s» m Afr 

Hft45Ot?*>2>0 

5 )J 23 U o ® JH-MfefJ £#K:#|llfJl i #,D; 
^riS^C^2ii® <r> ESd^^C<■ ' K sJj ij fr -y „ 
IIEL % S: 19J L *C MSrfcT 

-< < ih l^fiiii 1' "C^> i> HKL T&L$iSly£f&.<?> fc 
X>Kli 1 cA®$ttt£\,' h ttAlKg-eAft iii, 
fcv' 0 T-iuii^SJJ^UtcttJiJift^njjnilioT liji 


5>f712 20 iŝ 5: A 5 tx\t X h L^' 0 

A«r|ĵ)ira^ffi u tr 

4kjfiifi *• 7 -i 7 > t- f|i KiTc^ 
C£7 01b^£*x*ltmi«SgS&Ĵ 4 JJ 

141! -X-miKl&X® 1 rn]i95it*M#3:(Hlfll L 
?: 0 L 0 

4 JJ 29fj 0 Pij H t± — II itS 0 

5 T, 'TJt ilf 1‘tl. 1 ; 4> lf L ft- 

•c« z> o A-^ic*S-CJB».I®]R|frS&aftlKifc5»t 
tL ^IJ^ £ fr 5 o ft«f|feo 

5 JJ 23 u o AfN y7iA,-;-o SrSfto 

5 ji 23 FJ 0 r ' , ;ii'J'f$ffimPĉifeft»®Sĉ. , fiii 
£ JL ^ a f, f'i io #)jnFtiŭ^*ofc 0 

-- -. 


e*$ • £ itPPŝBĉI&O® 

C^ilx xĝĵ 5 JJ 26ri 'r-m 6 n#4-r^® 
n ? 9 -/K)fiX, 'pfKfM^Jti ?<c O 5 tfl Jt .*<&/£ iffi H» 

rt rc jS: iOJ a? ^ ti *c ti : - i± l"J -t «> U flift S fUl L 

fc o Hl ®. rt«i95 ;}f m -c* W )Sf^> < T. 
VCfF-^ -C 10 5tifi«ftT : ffe *.fl 

S:L£>«##* * * 

'L' ^ * V 7 u > 1- £ |!| $ ^ /: 1)j*fr$r # )1 /<Pr>JL 

« tfu&i, Kf»^* Ji t 3 -T» 

<?> LV-,f.SS#> L L * ^ o 

P^O 2600 LfF- 

i*Rr^mtJ5:®^TZ> C 1 *> K, ĵfc^9c 
3iL Lt, ->i : KS. TL )il±. rtiJt^ 4 
<7>).9i-L-.-c-iiUfiQl < k f,^)l 7-8 u £ -c-ic ^ 
N & L&I&S: #* P ««r- O r tf *Sf S££r y> Jft 

fl 5:3t*i- s c L tc L o 4 R t \) 4r* 

Sfi !«J -^ic fiSc 5: Jft if L 2E JUJ 5: Iffl SfiT S S Cc tX I i 

i<, Z, . 



7^v > h 


^fStfi tUKib' frJ% JLJlTfltJ^JJinf 
^ Sfl 9 JJ 24 H CH • ftH) 1 Hfij] 

PROGRAMO 


8.00 - 9.00 
9.00—10.00 
10 . 00 — 12.00 
12.00-13.00 
13.00—14.00 
14.00—16.00 


£ H 

&&& 

H. E. L. gfifj- 

sa^is^. «ffe 


i6.oo- iSMijit®# • : 

rff. CfrtioiV) w, m 

® li, »E£}o*r>,^i*:;&, jHMc, finiji-:.i 

dJj. f-JViif:*, feiiMtn*, waJj;* 

'A 'M, m 'P ®£., tnU^-T-. KSUifiiJfiT-o 
#)jn i|i j\ 14. v ,#$] |)ijft-y-1± Tfiii-^ 

*» ffr +L»!i rlj db 2 r»q 1 T H A J/ 

?t> 7 H-Jtraifi^ ^ < 9 > I- JcffTtffi £ tt 
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4.? r # 

5rStl?Lt r /J'$fcv£.l± . 7 

*■ x-<5 > 

Pil l" M5S 5 •«• ĉ. 2> #cc&#rv-tĝ® —R5i' -*& L 
< aiSo-Cib 5 j 0 

ABSB*^ 4- 26- r J**j fiHK 
v I- </> >>a- • ®c*ic M 7) U' +> L # 2> r "(t—« 
•g-s&j—im#*si'>j—> v 
a#»4BJB4 4-H ioJtKL HKI^fflSSi 
l c, * x 7 y h q i y z> 
tf ĥfrfc L v'f?0^ o 

*SS«B 4.30. r ^-0/J'»#3:ff!@£ 

tc&JR.Hr#fe1ft < * * SSjfcfrM < j-*■ x 

''•■>> v Alfric^)»,'!:, 4#lc/J'4!iifiJS9l3: + 

*fc>i Lt. 

ARSSJiB 4-30- 1 

B3ffH 4-10. r ---x^.£..iJicr 0 

ifc*- X|3ŜA&Joi' ‘ | j’ 

4>*fSia 4.30- r H^*xŝS^ j6 

4- 30- 7 h^c^.i 0 

$mvŭ 4. 30. r +^ffij «Hic r ^ X -• 7 

5PS£*frH 5-1. r H^*x*Wc^ J# 

«»]BB 5. 2. r “JSS v" <r> J*{H 

1»: W-H-j»c *a it t S- m J*ŭ-jK Pf- 

S' < j-IEL $f88j& 1 x 7 > h j 4 

JJ»»C JJM^fcBII' 2> S£4f«l «t. clt 3: fr K 
#*&#&«&<*> ^ftfMi-Jic « 

9 tUT c i»cfj:ofc 0 ClHVfUftfiMIO 

- essb cng^nsj 5 . 2 . r itia«i» 0 j&ic 

JJii < • ^ 7 -t h .17^7 7 b •(* jBrflL 

icIB4>»0rg i 3r 5S34 j Ji,id i M C 

CMRHO. 

AiMjalS C&*lte) 5- 2. 

7 HCfiJt-j M± CM-Do 

5- 2. r WRWLAK’ “«*» 

^ * ^«BHHSgigdJiafrj m±CN 

±)o 

atftSrN 5. 4. r «ff A i i®ujĉj ffijic r « < 
44 (320; &s® ^ - j> .^NiCiftiffli-SiaRtfiSttSŝ*^ 


S: fta S* Jk y V * 7 ff I: (fjlK 
•PtĴ-^f^ittftgiJ^j-<=■ x —: 7 > >jcov'-C 

®Ml¥ft:* m W4R^o OHtt& 2 iSK $0 
H3^#I8fH 5-5. r *^7V i-^> 
SS-r-®/J'irJSJ£»j-A^^ilLfJd^iŭ i /J' 

Mft&K#*>mfro C#ffcA^R«0 

5. 9- r H 4* =■ x IS*-&■ 5: »160 H 
inj-ePH < • rt Kv :i: ® - e ijt ® m ^ j— 

Avf-DiJd.jt 2 ) c i ic tcOlio 

$!# 5-9- r ŝ5.5d ^7ŝW k fl'«S'a'^ -e 

». x -• 7 > !■ - i-m h h K-cififs^u 

♦ 3: P3 < j 0 

^iii$@B 5- 10* ' H ^*-x^^-'^(iJ-fX'l53 

m* i£< *P«#H4Mft»jo 
^5S5§B C'p;«jRii) 5- 10- r *U4i* x-* • 
7 > h /ŭ—. T*> t ' (i j j--'i'- j 0 

“Ŝiii^^B 5- 10- r nT-?tT\ i \ L Kf;®ftf4: 
U ± - *i!S -A;l£- • l&I H l6l-e|SlK5Ŭ'j^©«- 

^KS^B Ca*«fS5) 5. la r ^x ^-7 > v 
•esiNHftfafrjo 

^.'jHa B 5- 10. x«ŝjiBfjl • 7*/> v <) 
+ ll ±5rt]Ut-cvf,>;l| UT, t fc'a 

Kiicz* b *&m$uz v j — 

iilA.y s, bi\&ĴbXK'&ft 7*a a 9 7 ®$iH 

‘4C 7 x y /i. 7 >> ĉ> < 0 , H^icftT Z> $> 

c r>K eo T^Vc o V' X o (TjĵIKftSftRflO 
ĵif^BB cm^Bio 5-10- ></># 

* ■tHtf i' ĉ> «6 * ® tA : 3r^ T • X X S-e« 2> ifc 

l T, ? Mi§*7 7 7/1-3 7 ff i "itl i&® T-Sr 7t J 

rt^5±!C4«Ĵi: Lo CMfttU) 

• *KSIflQ CHI4HK) 5. 10- 

7 Ali IT- A A > <r> H AJ *• x r U 
9 i-oNBMMfeoSMtftlRj |3J±» CMftflO 
a $g CfiS/TBt) 5. 11 • r ^' /u * > ® lc 
*• ĉ> n • 7Ki>E, tk-k m#* 

IŬJ J rcJJ:, CNR^O 
AfflffH 5- 11 . ^ x gis sr jm l: -c 

HfiBŝS • Ta y/ -j 

7 i* ĉ. ?fi a ® fc i 9j P±o CMK.tR) 

tt^tSfja 5 . 12. r H -r® =ir^ y - -AA» * 

4 7*® * 4 fcPJI < tSĉ® AI±#v'3Ŝ^- • Mi3 

W®7Ĵi;T± $l®£]-3l65tS!t$®AS ĴrJHflS 

AP-e» &i%Mr, >SSS: HflL. 

X * - 7 -* > iif'^ i Lfc c i rcove, 14 
tt®fgfg, JfeŬ^SrfliH» ^jjĵ^x^*7> 
b K-o\<,Xti%kM7L Lii-<XS>S 0 (/J' 0 )ŭ 
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^Miae 5* 12. *) 

t r t b . 7 * 5 fifrhn t#j- r $!n?. ^ X 

*<? y Yj t>SE#<ofcWo OĥBCflfciftftf&) 
ftfflB *S 5-12- r ^x 

• &*&HRS*aĴfctfL 

-'ifcifSj PI-h 0 (NRUU 
*^b («*RS) 5. 12- r => " > f + i> 

h Sfc> 5; )3l V fc V' • * 3 S<t> &i t"-A;v; : r 9 Jo 

R h 0 (frijft#.) 

ilBB CH8>KBS) 5. 12. r - £ H&2£ J IJSic 
J.ŝd i |.i] L' \*in<r> Sd^o ClRlK^) 

w.mm “5- 12 . r «Ksi 5 “mkm 

4- ” ^ x h% 

to&tii&Jo POJlo (PlftflO 

A,WIBe 5. 13- 

v'*—3£Pi<l Kt> LMli’ j-iKi-Siv — y > 'f ffi 

h ŭ>h, il)trlJfĴ 

< WKfr« U i LT, H 

—»»i L-tJBf**fWfe£„ CHRtJO 
il^BB OH^BK) 5- 13- r —VĥKtmK 

3 V J±_fc*fl 0 fcv'o C<»igJSl±tRli5; 
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